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(EN)

1. MicroSD card slot

2. Microphone volume (+/-)

3. Echo volume (+/)

4. Power indicator (LED)

5. On/Off/Pause/Vocal Cut

6. Switch voice effect/playback
mode

7. Volume down (-)/Previous
track

8. Volume up (+)/Next track

9. Charging indicator light

10. USB-C charging port

1. Headphone jack

12. AUX input

(DE)

1. MicroSD-Kartensteckplatz
Mikrofonlautstérke (+£-)
Echo-Lautstarke (+/-)

. Betriebsanzeige (LED)

Ein-/ Aus / Pause / Vokal Cut
Stimmeffekt-/Wiedergabe-
modus wechseln
Lautstérke verringern (-) /
vorheriger Titel

Lautstarke erhéhen (+) /
néchster Titel

9. Ladekontrollleuchte

10. USB-C-Ladeanschluss

1. Kopfhoreranschluss

LRGN

N

®

voce / modalita di
riproduzione

7. Diminuzione del volume -/
brano precedente
8. Aumento del volume +/

brano successivo
9. Spia diricarica
10. Presa di ricarica USB
11. Presa per le cuffie
12. AUXin

(FR)
1. Emplacement pour carte SD
2. Réglage du volume (+/)
3. Réglage du volume de I'écho
(+F)
. Voyant indicateur
. Bouton marchefar-
rét/pause/coupure vocale
6. Bouton de changement de
voix/mode de lecture
7. Réduction du volume (-) /
mélodie précédente
Augmentation du volume (+)
/ mélodie suivante
9. Voyant indicateur de
recharge
10. Prise de recharge USB
M. Prise casque
12. Entrée AUX

[LN

@

10. Toma de carga USB
11. Toma para auriculares
12. AUXIN

(GR)
1. Ynoboxn kdptas TF

2. ‘EVTAon pIKPOdWvou +/ —

3. ‘EvTaon echo + /-

4. EvBeIKTIKR Auyvia
AeiToupyias

5. Evepyonoinon/
Anevepyonoinon / MNavon /
Adaipeon pwvns

6. ANayn dwvAs / Aerroupyia
avanapaywyns

7. ‘Evraon -/ Mponyouuevo
Tpayoudi

8. 'Evraon +/ Enépevo Tpayousi

9. EVOEeIKTIKR Auxvia ¢poépTions

10. ©Upa poépTIons USB-C

11. 'EE050s aKoUOTIKWY
12. Eioobos AUX

(s

1. ReZa za SD kartico

2. Povedanje / znizanje jakosti

zvoka + /-

EHO jakost zvoka +/-

Indikacijska lucka

5. Gumb za : vklop/izklop/pavza/
vokalni rez

o

(HR)

Utor za SD karticu
Pojagavanje/smanjivanje
glasnoce +/-

Glasnoca ECHO +/-
Indikatorska lampica
Tipka za: ukljuéivanje/iskl-
jucivanje/pauziranjefpre-
kidanje glasa

Tipka za promjenu
glasa/naéin rada igre
Smanjivanje glasnoce - /
prethodna melodija
Pojacavanije glasnoce +/
sljedeca melodija
Indikatorska lampica
punjenja

10. USB priklju¢ak za punjenje
M. Prikljuéak za sluzalice

12. AUX in

(MK)

1. Cnort 3a SD kapTuuka

N
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(EN) INSTRUCTIONS
FOR USE

Please read the instructions carefully before
use and save them for later use. Save the
manufacturer's information for possible
future use. The color and shape of the
product may differ slightly from that shown
on the packaging.

ATF memory card is d for al
functions to work. The memory card is
notincluded.

Turning the microphone on and off
Toturn it on, press and hold the power
button for approximately 3 seconds. The
blue indicator light will flash and a beep will
sound. To turn it off, press and hold the
power button for approximately 3 seconds.
Abeep will sound and the microphone will
turn off.

Playing music via Bluetooth

After turning it on, the blue indicator light
will flash and the microphone will
automatically switch to Bluetooth mode.
Activate Bluetooth on your smartphone
and search for the device.

As soon as "K3" appears on the display,
select the device and confirm the

2. 3ronemy
Ha jaumHaTa Ha 3BYyKOT +/—

3. ECHO jauuHa Ha 3ByK +/-

4. VIHAMKaTOPCKO CBETNO

5. Konue 3a: BK/yyyBarbe /
ucknydysarse / naysa /
Hamanysarbe Ha BOKanot

6. Konue 3a npomeHa Ha rnacot
/ pesxum Ha urpa

7. HamanyBatbe Ha jauymHaTta Ha
3BYKOT - / NpeTxoaHa
menoauja

8. 3ronemyBsatrbe Ha jayMHaTa Ha
3ByKoT + / cnegHa Menoauja

9. VHAMKaATOPCKO CBeTNO 3a
nonHerse

10. USB Npu1Ky4OK 3a NonHere

1. Mpukny4oK 3a caywankm

12. AUX

Abeep will sound after a
successful connection and music playback
can begin.

TF card (not included)
Turn on the microphone and insert a TF
card. A beep will confirm that the card has
been inserted. You can then start playing
music.

Note: To avoid echo and background noise,
set the microphone volume to the lowest
level.

External Speaker and Headphones
The microphone can be connected to
headphones or a speaker via a 3.5 mm jack.

Blummh Kara

ownioad a karaoke app to your
smartphone.

Adjust treble, bass, echo, and sound
effects via Bluetooth.

Open the karaoke app.

Start singing,

N
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Karaoke via Audio Cable
1. Connect one end of the 3.5 mm audio
cable to your smartphone and the other

ir)

endtothe A porton the bottom of the
microphon

Open the Karaoke app and adjust the
volum

Stort Snging.

N
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Charging

Connect the USB-C charging cable toa
power adapter (SV/1A, not included) and to
the microphone's USB-C port. The red
indicator light will illuminate during
charging and turn off automatically when
fully charged. Disconnect the charging
cable after charging is complete. Use only
the original charging cable supplied with
the device. Fast charging is not supported.
Use a certified power adapter that
complies with applicable safety standards.

Note: If you experience problems during
operation, this may be due to ambient
noise, signal interference, or insufficient
distance between the microphone and
speaker. Please adjust the distance
between the microphone and speaker. Do
not expose the device to high temperatures
or high humnidity. Ensure that the product
and mobile phone are within range. If a
Bluetooth connection cannot be
established, check that Bluetooth pairing
mode is enabled and that the device is
connected to another mobile phone. If a
Bluetooth connection is still not possible,
check that your mobile phone is not
connected to too many devices. If so, move
the devices away from each other. If these
steps do not resolve the issue, turn off the
product and charge it, or turn off and
restart your mobile phone.

Precautions:

The product has a built-in 37V lithium
battery that cannot be removed or
replaced.

Regularly check the cables, plugs, casing,
and other components of the charger for
damage. If the charger is damaged,
discontinue use and replace it with a new
one. The charger is not a toy. The charger
should only be used by adults. Do not clean
the product with liquids. Disposal of this
product may pollute the environment.
Please recycle it properly. This product is
not suitable for children under 3 years of
age. It is recommended to inspect the
microphone stand before use. If you notice
any damage, discontinue use and contact
an authorized dealer.

Do not use a fast charger. Only use the
recommended AC adapter (specification:
DC 5V =1A) or a computer's USB port for
charging. Charging should only be
performed by an adult or under adult
supervision.

Keep the product away from fire during
use and do not throw it into a fire. Do not
expose it to high temperatures or humidity.

Turn off the product after use. If it will not
be used for an extended period of time, first
fully charge the battery and then turn off
the device.

RECYCLING OF BATTERIES AND OTHER
'WASTE ELECTRICAL APPLIANCES (WEE!
Be aware of the importance of a clean
environment, so never dispose of batteries
or other electrical appliances in household
waste, but in dedicated bins. Ask where in
your environment the collection points are.
Each of the products has a printed
ingredient to help you decide how to sort.
Products containing Pb, Cd and Hg are also

questions, please contact your local
collection network. The battery is
built-in, to be disposed of at the end
of the products useful life, and
cannot be removed by the user. In
this case, the recovery and recycling
centers can perform the disassembly
of the product and the removal of
the battery.

'WARRANTY

The warranty period begins at the time of
purchase. The warranty period granted is
complaint with the legal warranty period in
the country of purchase. In terms of
content the warranty covers rework,
replacement delivery, or a rebate as the
manufacturer sees fit. The warranty applies
only for the original user. In case of a fault,
warranty rights will be applicable only if the
dealer, where the item was purchased, is
notifired immediately after initial detection.
Should the dealer be unable to remedy the
issue, then the product will be returned to
the manufacturer with a detailed
descrlpuon of the fault, and with the offi

not allowed to be dispx

waste. Proper and separate disposal of used
product will help prevent possible negative
consequences for the environment and
human health and promote the recycling of
the materials from which the product is
made. Improper disposal of the product by
the user can harm the environment and
human health.

Proper disposal of used equipment
(Directive 2012/19/EU on waste
electrical and electronic equipment

= (WEEE)) - products marked with this
symbol must not be disposed of or
thrown away with other household
waste.

accordance with Directive 2013/56/EU
on the disposal of batteries -
products marked with this symbol
must not be disposed of with
household waste. Do not dispose of
batteries in mixed municipal waste.
Battery users should use the
available collection network for the
items, allowing them to be returned,
recycled and disposed of. Within the
EU, battery collection and recycling
are governed by separate
procedures. In case of doubt or

E Proper disposal of used batteries in

nt including the date of
Purchace The manufacturer shall not
accept liability for faulty products not
delivered by him.

'WARRANTY CLAIMS ARE VOID IF:
- The product was modified.
- The product is not returned complete
and accompanied by the original
purchase document to the dealer within
14 days of the detection of the fault.
- The fault occurred due to i

Technical

wuh che product by an
pers

REDBIVS on the product were carried out
by third parties.

The defect was caused by an accident.
The serial nuber has beed damaged or
removed

Modifications to or deterioration of the
product caused by the contractually agreed
use of the item (normal wear and tear) will
not be accepted as a warranty claim. Any
services rendered by the manufacturer in
case of a warranty claim shall not extend
the warranty period.

Product Code:

Product name:

Product Barcode:

Serial numbx

Color:

Date of delivery:

Signature and stamp:

Authorized service:
Apollo d.oo.
Puhova ulica 18,

- 2250 Ptuj
servis@apoliosi

The fact declares that the

handling or maintenance or due to other
actions that are the fault of the user,
specifically where the ser instruction
were not complied with.

Damage to the product that occurs as a
result of normal, everyday use, eg. wheel

fading and deteroration ofmaterias
which oceurs over time or due
mon-observance of the inetructions for

use.

- Injuries resulting from falls, collisions,
blows, careless handling, contact with
inappropriate liquids, fire or other
external causes are excluded.

+ Improper composition and improper
maintenance, thefts, damages that occur
during the transport of goods, amage
caused during servicing or tampering

product has been manufactured in
accordance with all conditions and other
levant provisions of
Directive 2014/53/EU and all amendments.
A copy of the original declaration of
conformity is available from the legal
representative Apollo d.0.0, Puhova ulica 18,
2250 Ptuj or on the website www.apollosi.

Supported card format:
MP3/TF card (max. 32 GB)
Range: approx. 10 m (without obstacles)
Operating frequency: 2.402-2.480 GHz
Transmit power: 4 dB
Receive sensitivity: -85 dB
Total harmonic distortion (THD): <1%-2%
Output power: 5 W
Speaker specifications: 45 mm 4 0/5 W
Frequency range: 30 Hz-20 kHz

Charging voltage: 5V /1A
g time: approx. 5-6 hours
Battery capacity: 1200 mAh
Audio input: Bluetooth / microSD / AUX

(DE)
GEBRAUCHSANWEISUNG
Lesen Sie die Gebrauchsanweisung vor
Gebrauch sorgfaltig durch und bewahren Sie
sie fur spateres Nachschlagen auf. Bewahren
Sie auch die Herstellerinformationen fur eine
mégliche zukiinftige Verwendung auf. Farbe
und Form des Produkts kénnen geringfiigig
von der Abbildung auf der Verpackung
abweichen.

Filr die volle Funktionalitat ist eine
TF-Speicherkarte erforderlich.

Mikrofon ein- und ausschalten
Zum Einschalten die Ein-/Aus-Taste

ca.3 Sekunden gedriickt halten. Die blaue
Kontrollleuchte blinkt und ein Signalton
ertént.Zum Ausschalten die Ein-/Aus-Taste
ca.3 Sekunden gedriickt halten. Ein
Signalton ertsnt und das Mikrofon schaltet
sich aus.

Musikwi-dergah- iiber Bluetooth
lach dem Einschalten blinkt die blaue
Kotrllodcine uncl ot Miktofon echselt
tomatisch in den Bluetooth-Modus.
Bluetooth am Smartphone aktivieren und
nach dem Gerét suchen.
Sobald " auf dem Display angezeigt wird,

den AUX-Anschluss auf der Unterseite
des Mikrofons anschliefen.
Karaoke-App 6ffnen und Lautstarke
einstellen.

3. Mit dem Singen beginnen

N

Aufladen
Das USB-C-Ladekabel an ein Netzteil
(5V/1A, nicht im Lieferumfang enthalten)
und an den USB-C-Anschluss des Mikrofons
anschlieBen. Die rote Kontrollleuchte

leuchtet wahrend des Ladevorgangs und
erlischt

Die Entsorgung des Produkts kann die
Unwel belasten. gtte recyceln sie es
ordnungsgem:

D Procui et richt fr Kinder unter 3
Jahren geeignet. Es wird empfohlen, den
Mikrofonsténder vor Gebrauch zu
berprifen. Sollten Sie Beschadigungen
feststellen, verwenden Sie ihn nicht weiter
und wenden Sie sich an einen autorisierten
Handler.

Verwenden Sie zum Laden kein

Aufladen. Nach dem Ladevcrgang das
Ladekabel entfernen. AusschlieBlich das
Original-Ladekabel
Schnellladen wird nicht unterstitzt. Es st ein
zertifiziertes Netzteil zu verwenden, das den
geltenden Sicherheitsstandards entspricht.

Hinwei
Sollten wahrend des Betriebs Stérungen

ie zum Laden
ausschlieBlich das empfohlene Netzteil
(Spezifikation: DC 5V = 1A) oder den
USB-Anschluss eines Computers. Der
Ladevorgang darf nur von einem
Erwachsenen oder unter Aufsicht eines
Erwachsenen durchgefiihrt werden.

Halten Sie das Produkt wahrend des
Gebrauchs von Feuer fern und werfen Sie es
nicht ins Feuer. Setzen Sie es keinen hohen

auftreten, kann dies an
chen, Signalstérungen oder einem zu
geringen Abstand zwischen Mikrofon und
Lautsprecher liegen. Bitte passen Sie den
Abstand zwischen Mikrofon und
Lautsprecher an. Setzen Sie das Gerat keiner
Umgebung mit hohen Temperaturen oder
hoher Luftfeuchtigkeit aus. Stellen Sie sicher,

das Gerat
estatigen Nach erfo\grelcherverbmdung
nalton und die
Musikwiedergabe kann gestartet werden.

TF-Karte (nicht im Lieferumfang enthalten)
Das Mikrofon einschalten und eine TF-Karte
einsetzen. Ein Signalton bestatigt das
Einsetzen der Karte. AnschlieBend kann die
Musikwiedergabe gestartet werden,

Hinweis: Um Echo- und Stérgerausche zu
vermeiden, die Mikrofonlautstarke auf die
niedrigste Stufe einstellen

Externer Lautsprecher und Kopfhérer
Das Mikrofon kann tiber einen
35-mm-Anschluss an Kopfhorer oder einem
Lautsprecher angeschlossen werden.

Bluetooth-Karaoke

1. Karaoke-App auf das Smartphone
herunterladen.

2. Uber die Bluetooth-Verbindung Hhen,
Basse, Echo und Klangeffekte einstellen.

3. Karaoke-App 6ffnen.

4. Mit dem Singen beginnen.

Karaoke iiber Audiokabel
1. Ein Ende des 35-mm-Audiokabels an das
Smartphone und das andere Ende an

dass sich Produkt und Mobiltelefon in
Reichweite befinden. Wenn keine
Bluetooth-Verbindung hergestellt werden
kann, ilberprifen Sie, ob der
Bluetooth-Suchmodus aktiviert ist und ob
das Geréit mit einem anderen Mobiltelefon
verbunden ist. Wenn keine
Bluetooth-Verbindung méglich ist,
Gberpriifen Sie, ob hr Mobiltelefon mit zu
vielen Geraten verbunden ist. Entfernen Sie
in diesem Fall die Gerate aus der Nahe.
Sollten diese Schritte das Problem nicht
beheben, schalten Sie das Produkt aus und
laden Sie es auf oder schalten Sie Ihr
Mobiltelefon aus und starten Sie es neu.

Vorsichtsmainahmen

Das Produkt verfugt Gber einen fest
verbauten 37-V-Lithium-Akku, der nicht
entnommen und ausgetauscht werden

Uberprifen Sie regelmaBig die Kabel,
Stecker, das Gehause und andere
Komponenten des Ladegeréts auf
Beschadigungen. Verwenden Sie das
Ladegerat nicht mehr und ersetzen Sie es
durch ein neues. Das Ladegerat st kein
Spielzeug.

Das Ladegerat darf nur von Erwachsenen
verwendet werden. Das Produkt darf nicht
mit Fliissigkeiten gereinigt werden.

Schalten Sie das Produkt nach Gebrauch
aus. Wenn es lingere Zeit nicht verwendet
wird, laden Sie den Akku zunachst
vollstandig auf und schalten Sie das Gerat
dann aus.

'VERWERTUNG DER BATTERIEN UND

Fachgerechte Entsorgung von
E Altbatterien gema Richtlinie
2013/56/EU tber die Entsorgung von
Batterien - mit diesem Symbol
gekennzeichnete Produkte dirfen
nicht im Hausmiill entsorgt werden.
Entsorgen Sie Batterien nicht im
gemischten Hausmill Batterienutzer
sollten das verfigbare Sammelnetz
fir die Artikel nutzen, damit diese
zuriickgegeben, recycelt und entsorgt
werden kénnen. Innerhalb der EU
gelten fur die Sammlung und das
Recycling von Batterien gesonderte
Verfahren. Im Zweifelsfall oder bei
Fragen wenden Sie sich bitte an Ihr
lokales Sammelnetzwerk. Der Akku ist
fest verbaut und muss am Ende der
Nutzungsdauer des Produkts entsorgt
werden. Er kann vom Benutzer nicht
entfernt werden. In dieser Fall
kénnen Recyclingzentren die
Demontage des Produkts und die
Entnahme des Akkus durchfihren.

NTIE
Sehr geehrter Kauferin/Nutzerin des
Produkts,

die Garantie gilt vom Tag des Kaufs des
Artikels. Der Garantieanfang hangt von der

/ANDERER EL EEE):
seien Sie sich der Wichtigkeit der sauberen
Umwelt bewusst, deswegen legen Sie nie

Batterien oder andere Elektrogerate in den

g
Gilltigkeit im jeweiligen Land ab. Inhaltiich
umfasst die Gewahrleistung nach Wahl des

insbesondere bei Nichtbeachtung der

Benutzerhinweise.

Beschadigungen am Produkt, die als

Folge der ublichen, altaglichen Nutzung
ung,

entstehen, wie z.B. Raderabnu
Kratzer am A\umm.um/Meaau/P\asm
Entfarbung, Verblassen und ausgediente
Materiale; dazu fiihrt im Laufe der Zeit
oder wegen der Nichtbeachtung der
Gebrauchsanueisung,

Deklaration tiber die Ubereinstimmung
steht bei dem gesetzlichen Vertreter Apollo
d.00. (GmbH), Puhova ulica 18, 2250 Ptuj
oder auf der

Webseite www.apollosi zur Verfiigung.

Technische Daten
Unterstiitztes Kartenformat: MP3 / TF-Karte
(max. 32 GB)

 Ausg die

10 m (ohne

402-2,480 GHz

Schlags nachlass\gen Umgangs, Kontakt

Sendeleistung: 4 dB

Feuer oder anderen Ursachen entstehen.
Einen falschen und eine

rfaktor (THD): <1% -2%

falsche Pflege.

- Beschadigungen, die beim Transport der

Ware entstehen.

Beschadigungen, die wahrend des

Services oder beim Eingreifen ins Produkt

von einer nichtzugelassenen Person

entstehen.

- Die Seriennummer wurde beschédigt
oder entfernt.

Chiffre des Produkts:

Name des Produkts:

Balkenkode des Produkts:

Seriennummer:

Herstellers 9
oder Die G: It nur fur

Hausmiill ab, aber in die dafir
Milltonen. Beraten Sie sich, wo in Ihrer
Umgebung solche Sammelpunkte sind. An
jedem Produkt ist die Komponente/Symbole
abgedruckt, die Ihnen beim Sortieren
behilflich sein kann. Produkte, die Pb, Cd
und Hg beinhalten, darf man auch nicht in
den Hausmill werfen. Richtige
Mullentsorgung und Malltrennung des
verbrauchten Produkts wird dabei behilflich
sein, negative Folgen fur die Umwelt und far

den urspriinglichen Benutzer. Im Falle eines
Mangels bestehen Gewahrleistungsrechte
nur, wenn der Handler, bei dem der Artikel
gekauft wurde, unverziiglich nach
erstmaliger Entdeckung benachrichtigt
wird. Wenn der Handler das Problem nicht
beheben kann, wird

das Produkt mit einer detaillierten
Fehlerbeschreibung und dem offiziellen
Kaufbeleg mit Kaufdatum an den Hersteller

Farbe:

Das Datum der Ubergabe des Produkts dem
Kaufer:

Der Stempel des Ubergebers:

Zugelassener Servic
Apolio d.0.0. (GmbH)
Puhova ulica 18, SI - 2250 Ptuj

die Gesundheit der Menschen zu
und Recyceln der Materiale, aus denen das
Produkt besteht. Falsche Entsorgung des
Produktes vom Benutzer kann der Umwelt
und der Gesundheit der Menschen schaden.

Ordnungsgeme Entsorgung

E gebrauchter Gerate (Richtlinie
2012/19/EU tiber Elektro- und

mmm Elektronik-Altgerate (WEEE)) - mit
diesem Symbol gekennzeichnete
Produkte diirfen nicht entsorgt oder
mit dem anderen Hausmiill entsorgt
werden.

. Der Hersteller
keine Haftung fur fehlerhafte Produkte, die
nicht von ihm geliefert wurden.

DIE GARANTIE DECKT NICHT:

- Wenn das Produkt modifiziert wurde.

- Wenn das Produkt nicht innerhalb von 14
‘Tagen nach Feststellung des Mangels
vollstandig und zusammen mit dem
Original-Kaufbeleg an den Handler
zurickgeschickt wird.

- Der Fehler auf unsachgeméBe
Behandlung oder Wartung oder auf
andere vom Benutzer zu vertretende
Handlungen zurtickzufiihren ist,

Der Hersteller erklrt, dass das Produkt
geman aller Bedingungen und anderen
entsprechenden Bescheiden der Direktiven
2014/53/EU mit allen Erganzungen
hergestellt wurde. Die Kopie der originalen

Lautsprecherdaten: 45mm 40/5W
Frequenzbereich: 30 Hz-20 kHz
Ladespannung: 5V /1A

Ladezeit: ca. 5-6 Stunden
Akkukapazitat: 1200 mAh

Audioeingang: Bluetooth / microSD / AUX

(IT) ISTRUZIONI
PER L'USO

Leggere attentamente le istruzioni prima
delluso e conservarle per un utilizzo futuro.
Conservare le informazioni del produttore
per un eventuale utilizzo futuro. ll colore e la
forma del prodotto potrebbero differire
leggermente da quelli mostrati sulla
confezione.
Pel colrwﬂo Nn!lonimemn utte le
una scheda di

memoria TF.

AccensionefSpegnimento

Tenere premuto il pulsante di
accensione/spegnimento per circa 3
secondi per attivare il microfono. La spia blu
iniziera a lampeggiare e si sentira un
segnale acustico

Al termine dell'utilizzo, spegnere il
microfono tenendo premuto il pulsante di
accensione/spegnimento per 3 secondi. Si
sentira un segnale acustico, il che indichera
che il microfono si & spento.

Ascoltare musica tramite una
connessione Bluetooth
Una volta attivato il microfono, la spia blu
iniziera a lampeggiare e il microfono
entrera automaticamente in modalita di
accoppiamento. Attivare la funzione
Bluetooth sul cellulare e cercare il
dispositivo corrispondente.

Quando sullo schermo compare la scritta
K3, cliccare e confermare la selezione. Una
volta completata la connessione, si sentira
un segnale acustico e si potra iniziare ad
ascoltare la musica.

Scheda TF (non inclusa) e ascolto della
musica

Una volta acceso il microfono, inserire la
scheda TF nellapposito slot; si sentira un
segnale acustico a conferma
dellinserimento della scheda. Si potra
iniziare ad ascoltare la musica.

Suggerimento: quando si ascolta la musica,
per evitare l'eco, bisogna impostare il
volume del microfono al minimo.

N

Tramite la connessione Bluetooth,
regolare gli alti, i bassi e gli echi per
ottenere il miglior effetto sonoro.

3. Aprire I'app karaoke.

4.l dispositivo & pronto per cantare.

Esecuzione del karaoke tramite cavo
audio

1. Inserire un'estremita del cavo audio da
3,5 mm nella presa dello smartphone e
Ialtra estremita nella presa aux situata
nella parte inferiore del microfono.
Aprire I'app karaoke e regolare il volume.
3. Il dispositivo & pronto per il karaoke.

~

Ricarica
Preparare il cavo di ricarica USB-C. Inserire
un'estremita del cavo in una presa a muro
(5 V/1A) e I'altra estremita nell'apposita
presa sul microfono. Si accendera una spia
rossa. Al termine della ricarica, la spia si
spegnera. Una volta completata la ricarica,
scollegare il cavo di ricarica. Utilizzare
esclusivamente il cavo di ricarica originale
in dotazione (non supporta la ricarica
rapida). Il prodotto non include un
caricabatterie. E necessario acquistare un
caricabatterie certificato e conforme ai
requisiti standar

Nota: quando non si canta, ma ci si limita
ad ascoltare la musica, abbassare a
minimo il volume del microfono per evitare
che questo capti i rumori ambientali e
generi disturbi che potrebbero
compromettere la qualita audio della
musica.

RICICLAGGIO DI BATTERIE E ALTRI
RIFIUTI DI APPARECCHI ELETTRICI
(RAEE): Bisogna essere consapevoli
dellimportanza di un ambiente pulito,
quindi non si devono mai smaltire le
batterie o altri apparecchi elettrici nei rifiuti
domestici, ma negli appositi contenitori.
Chiedete dove sono i punti di raccolta nella
vostra zona. Ciascuno dei prodotti ha
un'etichetta stampata che vi aiuta a
decidere come smaltire i prodom‘ Anchei
prodotti contenenti Pb, Cd e H
levono essere smaltiti con i nflut\
domestici. Lo smaltimento corretto e
ito del prodotto usato aiutera a

Si puo collegare il microfono alle cuffie e
allaltoparlante tramite la presa da 3,5 mm.

Karaoke Bluetooth
1. Installare 'app karaoke sullo smartphone.

prevenire possibili conseguenze negative
per lambiente e la salute umana e

promuovera il iciclaggio dei materiali di cui
& composto il prodoto. Lo smaltimen
improprio del prodotto da parte dell utente
pub danneggiare l'ambiente e la salute
umana.

la data di acquisto. Il produttore non si
assume alcuna responsabilita per prodotti
difettosi non forniti da lui.

1 DIRITTI DI GARANZIA
NoN SONO VALIDI SE:

Corretto dell
apparecchiature usate (Direttiva

2012/19/UE sui rifiuti di

W pparecchiature elettriche ed
elettroniche (RAEE)) - i prodotti
contrassegnati con questo simbolo
non devono essere smaltiti o gettati
insieme agli altri rifiuti domestici.

usate in conformita alla Direttiva

E Smaltimento corretto delle batterie
2013/56/EU sullo smaltimento delle

dotto & stato modificato.

O prodotto non viene restituito integro al
rivenditore entro 14 giorni dalla scoperta
del difetto, nonché accompagnato dal
documento di acquisto originale.

- llguastosi & verificato a causa di
manipolazione o manutenzione
inadeguate o & dovuto ad altre azioni
imputabili all utente, in particolare
laddove le istruzioni per I'utente non
sono state rispettate.

+ Dannial prodotto dovuti al normale

batterie: | prodotti icon
questo simbolo non devono essere
smaltiti con i rifiuti domestici. Non
smaltire le batterie nei rifiuti urbani
misti. Gli utenti delle batterie
dovrebbero utilizzare la rete di
raccolta disponibile per gli articoli,
consentendone a restituzione, il
riciclo e lo smaltimento. Allinterno
dell'UE, la raccolta e il riciclaggio delle
batterie sono regolati da procedure
separate. In caso di dubbi o
domande, contatta la tua rete di
raccolta locale. La batteria &
integrata, da smaltire al termine del
ciclo di vita del prodotto e non puo
essere rimossa dallutente. In tal caso,
i centri di recupero e riciclaggio
possono occuparsi dello smontaggio
del prodotto e della rimozione della
batteria.

GARANZIA

Il periodo di garanzia decorre dal momento
dellacquisto. Il periodo di garanzia
concesso corrisponde al periodo di garanzia
legale nel paese di acquisto. In termini di
contenuto, la garanzia copre la revisione, la
consegna sostitutiva o uno sconto a
discrezione del produttore. La garanzia si
applica solo all'utente originale. In caso di
difetto, i diritti i garanzia saranno
applicabili solo se il rivenditore, presso il
quale & stato acquistato l'articolo, viene
informato immediatamente dopo il primo
rilevamento. Se il rivenditore non & in grado
di porre rimedio al problema, il prodotto
verra restituito al produttore con una
descrizione dettagliata del difetto e con il
documento ufficiale di acquisto che riporta

, ad es. usura delle
ruote, graffi su alluminiof
metallo/plastica, sbiadimento,
scolorimento e deterioramento dei
materiali, che si verificano nel tempo o
per inosservanza dells

- Sono esclusii danni

con liquidi non idonei, fuoco o altre cause

esterne.

- Montaggio inadeguato e manutenzione
impropria, furti, danni che si verificano
durante il trasporto della merce, danni
causatl durants | senvizo i asistenza o
la manomissione del prodotto da parte di
persona non autorizzata.

« Le riparazioni sul prodotto sono state
effettuate da terzi.

- lldifetto & stato causato da un incidente.
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Codice:

Nome:

Codice a barre:

Numero di serie:

Colore:

Data di consegna:

Firma e timbro:

Servidio i asistenza autorizzato:
Apollo

Puhova ullca 18, SI - 2250 Ptuj
servis@apollosi

I produttore dichiara che il prodotto & stato
fabbricato in conformita a tutti i requisiti e
alle altre decisioni pertinenti della Direttiva
2014/53/UE, e successive modifiche. Una
copia della Dichiarazione di conformita
originale & disponibile presso il
rappresentante legale di Apollo d.o.o,
Puhova ulica 18, 2250 Ptuij, o sul sito web
www.apollosi

Caratteristiche tecniche

Formato scheda SD: MP3 (scheda TF da
max 32 GB).

Portata: circa 10 m (senza ostacoli)

- llnumero di serie & stato danneggia
fimosso.

Le modifiche ol deterioramento del
prodotto causati dall'uso contrattualmente
concordato dellarticolo (normale usura)
non saranno accettati come reclamo in
garanzia. Eventuali servizi resi dal
produttore in caso di reclamo in garanzia
non prolungheranno il periodo di garanzia.

2,402-2,480 GHz
Pvtenu di u'asmlsslo dB
Sensibilita e: -85Db
lnterfevenne I dls\arslone: <1% 2%

Speclflehe dell’altoparlante'

45mm 4Q/5W

Gamma di frequenza: 30 Hz-20 Hz
Potenza del eancabatberleﬂ 5VI1A
Tempo di ricarica: 5-6 o

Capacita della bmerla. lzoo mA
Ingresso audio: connessione Bluetooth /
SD/TF/AUX

(FR) MODE D'EMPLOI
Veuillez lire attentivemnent ce mode
d'emploi avant utilisation et le conserver.
Conservez également les informations du
fabricant pour une utilisation ultérieure. La
couleur et a forme du produit peuvent
légérement différer de celles présentées sur
remballage.

u é TFest au

Karaoké avec un cable audio

1. Branchez une extrémité du cable audio
3,5 mm  la prise de votre smartphone et
Iautre extrémité a la prise auxiliaire
située sous le microphone.

Ouvrez lapplication de karaoké et réglez
le volume.

3. Vous étes alors prét(e) a chanter !

N

Recharge

bon fonctionnement de I'appa:

Marche/Arrét

Pour activer le microphone, maintenez le
bouton d'alimentation enfoncé pendant
environ 3 secondes. Le voyant bleu clignote
et un bip retentit. Aprés utilisation, pour
éteindre le microphone, maintenez le
bouton d'alimentation enfoncé pendant 3
secondes. Un bip confirme l'arrét du
microphone.

Ecoute de musique via Bluetooth
Lorsque vous allumez le microphone, le
voyant bleu clignote et le microphone
passe automatiquement en mode
d'appairage. Activez le Bluetooth sur votre
téléphone et recherchez un appareil
compatible. Lorsque Finscription K3
apparait a Iécran, appuyez dessus pour
confirmer votre sélection. Une fois
I'appairage terminé, un bip retentit et vous
pouvez alors écouter de la musique.

Carte TF (non fournie) et écoute de
musique

Lorsque le microphone est allumé, insérez
une carte TF dans son emplacement. Un
bip confirme linsertion de la carte. Vous
pouvez alors écouter de la musique.

Remarque : Pour éviter I'écho, réglez le
volume du microphone au minimum
lorsque vous écoutez de la musique.

Haut-parleur externe et casque audio
Vous pouvez connecter e microphone a un
casque audio et a des haut-parleurs a laide
de la prise de recharge 35 mm.

Kzl:oka Bluetooth
Installez I EDD\ICE(IOH de karaoké sur
'votre smartphone

Utilisez la connexion Bluetooth pour
régler les aigus, les basses et écho afin
dlobtenir un son optim:

Ouvrez lapplication de karaoké.

Vous étes alors prét(e) a chanter !

N

o

Muni d'un cable de recharge
USB-C. Branchez une extrémité du cable a
une prise murale (5 V/1 A) et lautre
extrémité a la prise du microphone. Le
voyant rouge siallume. Une fois le
chargement terming, le voyant séteint.
Retirez le cable aprés la recharge. Veuillez
utiliser uniquement le cable de recharge
dorigine fourni (non compatible avec la
recharge rapide). Ce produit est vendu sans
chargeur. Vous devez vous procurer un
chargeur certifié et conforme aux normes
envigueur.

RECYCLAGE DES PILES ET AUTRES
DECHETS EL

etleur élimination. Au sein de [UE, la
collecte et le recyclage des piles sont

Les dommages résultant de churtes, de.
colisions, de coups, dune

Caractéristiques techniques

avec des HCIuldes

régis par des
En cas de doute ou de questions,
veuillez contacter votre réseau de

\naDDrOpr\es et des flammes ou d'autres
causes externes sont exclus.

collecte local. La b intégrée
et destinée a étre jetée en fin de vie.
Elle ne peut étre retirée par

L ge et la maintenance sont

MP3 (carte SD jusqu'a 32 Go)

Portée : environ 10 m (sans obstacles)
Fréquence de fonctionnement :
2,402 GHz - 2,480 GHz

incorrects et en cas de vol, de a
survens orsdu ransport de s

Iutilisateur. Dans ce cas, |
de récupération et de recyclage
peuvent procéder au démontage du
produit et au retrait de la batterie.

GARANTIE

survenus
lors d'une malntenance oudune
manipulation du produit par une
personne non autorisée.

Les réparations sur le produit ont été
effectuces par des tiers.

oot de ot s périods de garantie
accordée est conforme a la période de
garantie légale dans le pays d'achat. En
termes de contenu, la garantie couvre la
réparation, la livraison de remplacement ou
une remise selon le choix du fabricant. La
garantie s'applique uniquement &
Iutilisateur diorigine. En cas de défaut, les
dros de garantie ne sont applicables que

ET ELECTRONIQUES (DEEE) : agissez de
fagon responsable envers Fenvironnement,
ne jetez donc jamais les piles ou autres
appareils électriques avec les ordures
ménageéres, mais dans des conteneurs
prévus a cet effet. Renseignez-vous ot se
trouvent les points de collecte dans votre
région. Sur chaque produit vous trouverez
une indication pour vous aider a les
recycler. Les produits contenant du Pb, du
Cd et du Hg ne doivent pas non plus étre
jetés dans les ordures ménageres.

Elimination appropriée des

E équipements usagés (Directive
2012/19/UE relative aux déchets

W squipements électriques et
électroniques (DEEE)) - les produits
marqués de ce symbole ne doivent
pas étre éliminés ou jetés avec les
autres déchets ménagers.

Elimination appropriée des piles
usagées conformément a la directive
2013/56/EU sur 'élimination des piles
- les produits marqués de ce symbole
ne doivent pas étre jetés avec les
ordures ménageres. Ne jetez pas les
piles avec les déchets municipaux
mixtes. Les utilisateurs de batteries
doivent utiliser le réseau de collecte
disponible pour les articles,
permettant leur retour, leur recyclage

sile revendeur, ol larticle a é
nforme Immédiatement aprés détection
initiale. Si le revendeur st pas en mesure
de remédier au probléme, e produit est
renvoyé

aufabricant avec une description détaillée
du défaut et le document d'achat officiel
comprenant la date d'achat. Le fabricant
décline toute responsabilité pour les
produits défectueux, quil n'a pas lui-méme
livrés.

LES RECLAMAT!ONS DE GARANTIE SONT

« Le produit n'est pas. re(ourne au
revendeur, complet et accompagné du
document d'achat original dans les 14
jours suivant la détection du défaut.

- Le défaut est survenu en raison d'une

- Le défaut a été causé par un accident.
. Le 3 érie a 6té gé
supprimé.

Les modifications ou détériorations du
produit causées par l'tilisation
contractuellement convenue de larticle
(usure normale) ne sont pas considérées
comme réclamation de garantie. Les
services rendus par le fabricant en cas de
réclamation au titre de la garantie ne
prolongent pas la période de garantie.

Code

Nom:

Code-barres

Numéro de séi

Couleut

Date de livraison :

Signature et cachet :

Servios agres
Apollo
Puhova uhca 18 SI- 2250 Ptuj

ipulation et d'une maintenar
inappropriées ou d'autres actions qui
sont a la charge de ['utilisateur, en
particulier en cas de non-respect du
mode d'emploi par ['utilisateur.

Les dommages du produit résultent d'une
utilisation normale et quotidienne, par
exemple lusure des, roues, les rayures sur
Ialuminium/métaliplastique, la
décoloration, le blanchiment et la
détérioration des matériaux, qui se
produisent avec le temps ou en raison du
non-respect du mode d'emploi.

Le fabricant déclare que le produit est
fabriqué conformément & toutes les
exigences et autres décisions pertinentes
dela dlrecnve 2014/53/UE avec (OUS ses

Une copie de la déclaration
de conformité originale est disponible
auprés du représentant légal Apollo d.o.o,
Puhova ulica 18, 2250 Ptuj, ou sur le site
Internet www.apollo.si

dB
Intensité de réception : -85 dB
Intedevenoesldlstors jon : <1% -2%
Puissance de sorti W
Spécifications du haut-parleur :
45mm 4Q/5W

‘Gamme de fréquences : 30 Hz - 20 Hz
Alimentation du chargeur:5V-1A
Temps de charge 53 6 heures
Capaci

a :
Entrées audlo Bluetooth / sD /TF 1AUX

(ES) INSTRUCCIONES
DE USO

Lea atentamente las instrucciones antes de
usar el producto y guardelas para futuras
consultas. Guarde la informacion del
fabricante para su posible uso futuro. El
colory la forma del producto pueden variar
ligeramente con respecto a lo que se
muestra en el empaque.

Se requiere una tarjeta de memoria TF
para que todas las funciones operen
correctamente.

Encendido/Apagado:
Presione y mantenga presionado el botén
de encendido/apagado durante
aproximadamente 3 segundos y active el
funcionamiento del micréfono. La luz
indicadora azul empezara a parpadear y
escucharé un pitido.
Cuando haya terminado de usar el
micréfono, presione y mantenga

I boton de
durante 3 segundos para apagar el
micréfono. Escuchara un pitido, lo que
significa que el micréfono esta apagado.

Escuchar la musica con la conexion
Bluetooth

Cuando active la funcion del micréfono, la
luz indicadora azul comenzar a parpadear,
el micréfono pasa automaticamente a la
conexion con el dispositivo. Active la
funcién Bluetooth en tu teléfono movlly
busque el

Znpeiwon;:
Katd Ty avanapaywyr Teayousiiy oe
onoiabrnoTe Aeroupyia Bluetooth
HIKPOBUVOU, VIa va anodeuyOei

uBpioTE TV évraon Tou

HIKPOGWVOU GTO EAGXIOTO. H OUOIKF 8a
QVanapayeTal KavoVIKd LETA TV
Evepyonoinon Tou NpoYPAUHAToS
QVaNapaywyris HOUGIKIS ToU KIVNTOU.
EEWTEpIKG NEio Kal akouoTn

To Hropei va ouvGesEi e

12. AUX-Eingang (ES) 6. Gumb za spremembo glasu /
1. Ranura para tarjeta SD nacin predvajanja
. Aumento/disminucién del . Znizanje jakosti zvok -
2. A to/di del 7. 2 kosti zvok - /
1. Slot per scheda SD volumen de sonido +/- predhodna melodija
2. Aumento/riduzione del 3. ECO volumen de sonido +- 8. Povecanje jakosti zvoka +/
volume +/ - 4. Luzindicadora naslednja melodija
3. Regolazione dell'eco del 5. Botén de: encendido/apa- 9. Indikacijska lu¢ka za
suono +- gado/pausa/corte vocal polnjenje
4. Spia luminosa 6. Botoén para modificar la 10. USB polnilna vti¢nica
5. Pulsante per: voz/modalidad de juego 1. Vti€nica za slusalke
accensione/spegnimen- 7. Disminucién del volumen de 12. AUXin
to/pausa/silenziamento della sonido -fmelodia anterior
voce 8. Aumento del volumen de
6. Pulsante per la modifica della sonido +/melodia siguiente
Luz indicadora de recarga
Karaok- de Bluetooth Eliminacién adecuada de equipos LOS DERECHOS DE GARANTIA QUEDAN Codigo: R) OAHTIES XPHEHE
Instale la aplicacion de karaoke en su E usados (Directiva 2012/19/UE sobre ANULADOS Si: ﬁ.gv 02.097 XPrion, BIGBAGTE MPOCEKTIKG Tis
teléfono inteligente. residuos de aparatos eléctricos y El producto no se devuelve completoy Nombre: 0BYies Kal GUACETE Tis yia ENNOVTIK
2. Con laayuda de la conexién Bluetooth . clectronicos (RAEE)) - los productos acompariado del documento de compra QVapopd. AIGTPROTE TS MANPOGOPIES Tou
puede configurar los tonos altos, los marcados con este simbolo no original a distrbuidor dentro de los 14 Codigo de barras: | yia nIBavH
tonos bajos y los ecos para conseguir el deben ni ala deteccion del defecto. PRGN, To Xp@Ua Kl T0 GXAG TOU
mejor efecto sonoro. junto con otros residuos domésticos. La averia se ha producido debido a una Nimero de serie: TIPOIGVTOS EVBEXETAI Va BIGPEPOUV ENABPLS
3. Abrala aplicacién de karaoke. manipulacion o mantenimiento a6 QUTd ToU epgaviZovral ot
4. Estalisto para cantar. Eliminacién adecuada de baterias inadecuados o debido a otras acciones Color: ouoKeuaaia.
» usadas de acuerdo con la Directiva que son culpa del usuario, en concreto
Realizacién de karaoke con el cable de 2013/56/EU sobre eliminacién de cuando no se han respetado las. Fecha de entrega: rnan ia GAwv Twv "
au instrucciones de uso.

dio
Inserte una parte del cable de audio de

35mm en la toma del teléfono

inteligente y la otra parte en la toma AUX,

ubicada en la parte inferior del

micréfono.

Abra a aplicacién de karaoke y auste el

volum

Eeta sto para ealarkaraoke

N

w

Recarga
Prepare el cable de carga USB-C. Inserte
una parte del cable en la toma de pared (5
Vi1 A)y la otra parte del cable en la toma
dedicada del micréfono. Se encendera la
luz indicadora roja. Una vez completada la
recarga la luz indicadora se apagara. Una
vez completada la recarga retire el cable de
carga. Utilice Gnicamente el cable de carga
original incluido (no permite la carga
rapida). El dispositivo no viene con el
cargador. Debe comprar un cargador que
esté certificado y que cumpla con los
requisitos estandar.

Nota: Cuando no esté cantando sino

Cuando en la pantalla aparezca la
inscripcion K1, haga clic y confirme la
seleccion. Una vez completada la conexion,
escuchard un pitidoy podra comenzar a
escuchar la musica.

Escuchar la musica con la tarjeta TF (no se
incluye)

la musica,
reduzca el volumen del micréfono al
minimo para evitar que el micréfono
absorba sonidos ambientales y cause ruido,
1o que afectaria la calidad del sonido de la
msica.

RECICLAJE DE PILAS Y OTROS RESIDUOS
EL

baterias: los productos marcados con
este simbolo no deben desecharse
con la basura doméstica. No deseche
las baterias en la basura municipal

Los darios al producto que se produzcan
como consecuencia del uso normal y

mixta. Los

cotidiano, por ejemplo, desgaste de las
ruedas, aran nel

Firmayy sello:

Servicio autorizado:

utilizar la red de recogida disp
para los articulos, permitiendo su
devolucion, reciclaje y eliminacion.
Dentro de la UE, la recogida y el
reciclaje de baterias se rigen por
procedimientos separados. En caso
de dudas o preguntas, comuniquese
con su red de recoleccion local. La
bateria esta integrada y debe
desecharse al final de ia vida util del
producto; el usuario no puede
extraerla. En este caso, los centros de
recuperacion y reciclaje pueden
desmontar el producto y extraer la
bateria.

Los walkie-talkies funcionan con
baterias de litio de 650 mAh y 5 V. Las
baterias estan incluidas y no son
extraibles.

GARANTIA

El periodo de garantia comienza en el
momento de la compra. El periodo de
garantia concedido coincide con el periodo

destefiidoy deterioro de los materiales,
que se produzcan con el paso del tiempo
odebidoal '\ncump\im\emo delas
instrucciones de

Quadan axcluidos i lesiones resultantes

Puhova ulica 18, S1 - 2250 Ptuj
servis@apollosi

€l fabricante declara que el pvoducm se ha

de caidas, choques, golpes,
descuidada, contacto con liquidos
inadecuados, incendio u otras causas
externas.

La composicion inadecuada y el
mantenimiento incorrecto, los robos, los
darios que se produzcan durante el
transporte de la mercancia, los darios
causados durante el mantenimiento o la
manipulacion del producto por una
persona no autorizada

Las reparaciones del producto fueron
realizadas por terceros.

El defecto se debe a un accidente.

El numero de serie ha sido daiado o
retirado.

Las modificaciones o el deterioro del

ntodoslos

, qu; itos y oty

Ia Directiva 2014/53/UE con todas sus
modificaciones. Puede solicitar una copia
de la Declaracion de conformidad original
al representante legal de Apollo d.0.o,
Puhova ulica 18, 2250 Ptuj, o en linea en
www.apollosi.

Caracteristicas técnicas
Formato de la tarjeta SD:
MP3 (tarjeta TF de maximo 32G).

Alcance: aproximadamente 10 m (sin

namiento:

Poten: =da|atransm|s n: 4 Db

producto causados por el uso

de garantia legal en el pais d pra. En

cuanto al contenido, la garantia cubre la

reparacion, el suministro de repuesto o una
egun lo estime oportuno el

Cuando el
inserte la tarjeta TF en la ranura TF,
escucharé una sefial sonora como
confirmacion de la insercion de la tarjeta.
Puede empezar a escuchar la musica.

Indicacién: cuando escuche la musica,
debe reducir el volumen del micréfono al
minimo para evitar el eco.

Altavoz externoy

consciente de la importancia de un medio
ambiente limpio, por lo que nunca deseche
pilas u otros aparatos eléctricos como
residuos domésticos, sino en los
contenedores de recogida designados.
Compruebe dénde estan los puntos de
recogida designados en su zona. Cada
producto lleva impreso un ingrediente que
le ayudara a decidir cémo clasificarlo. Los
productos que contienen Pb, Cd y Hg

Puede conectar el micréfono a los
auriculares y al altavoz mediante la toma de
carga de 3,5 mm.

residuos.
domésticos.

fabricante.

La garantia sélo se aplica al usuario original.
En caso de averia, los derechos de garantia
s6lo seran aplicables si el distribuidor,
donde se adquiric el articulo, es notificado
inmediatamente después de la deteccion
inicial. Si el distribuidor no puede solucionar
el problema, el producto se devolvera al
fabricante con una descripcion detallada
del defecto y con el documento oficial de
compra, incluida la fecha de compra. EI
fabricante no aceptara responsabilidad
alguna por productos defectuosos no
suministrados por él.

articulo (desgaste normal) no se aceptaran
como reclamacion de garantia. Los
servicios prestados por el fabricante en
caso de reclamacion de garantia no
ampliarén el periodo de garantia.

5 Db
|mnrfeuncnslb:mrsmm <1% -2%
la: 5 W

specificaciones del altavoz:
45mm 4 /5 W

Rango de frecuenciaz 30-20 Hz

Potencia del cargador: 5 V-1 A

Tiempo de recarga: 5-6 horas

Capacidad de la bateria: 1200 maH
Entrada de audio: Bluetooth/SD/TF/conex-
ion AUX

anarreita kapTa pvipns TF.
H kdpTa pvipns Sev nepidappéveral ovn
Guokeuaoia.

Xprion nxeiou Bluetooth
Evepyonoinon kai anevepyorioinon
MaTAGTE To Koupni
evepyonoinons/anevepyonoinons yia 3
BEUTEPGAENTA GIOTE Va EVEPYOMOINOETE TO
Bluetooth nxgio. H UriAe evBEIKTIKA Auyvia
©a apyioel va avapooprVel kai 6a akouoTEl
NXNTIKN €160roinon ekkivnans,
UNOBEIKVGOVTAS OTI 1) GUOKEUN EXEl
EevepyonoinBei. MeTd Th xprion, NaTAoTe
£ava To koupni
evepyonoinans/anevepyonoinons yia 3
CUTEPENSITO OTE va aNevepYanorocTe
TN OUOKEUR. ©a aKOUGTET NYXNTIKY.
5|50no|'ncn TEPATIOHOU AEITOUpYiasS.

Avanapaywyr poucikis péow Bluetooth
AdoU evepyonoin@ei To neio, N UAe
evBenTkr Auxvia 6a avaBooprive ypriyopa
Kal To Neio B e10£AG¢! o€ AeiToupyia
avaziimens ouvaeans.

EvepyonoioTe T Aermoupyia Bluetooth oTo
KIVIIT6 TIAEGwVO Kal avaZnTroTe T
Guokeun Bluetooth. OTav epdavioTei To
Gvopa KT, niAEETE To yia OUZEUEN. MeTd TV
ENTUXNUEVN OUVEEON BA GKOUGTE! NXNTIKR
€160M10iN0M KAl TN GUVEXEIT LIMOPEITE Va
XPNOILOMOINGETE To MpdypapLa
Qvanapaywyris HOUGIKIs Tou KIVIToU yia
avanapaywyr TpayousIcv.

Avanapaywyi HOUGIKFis péow KpTas TF
(6ev neprAappaveran)

Me T GUOKEUR vepyoroinuévn,
TONOBETAGTE KApPTa VNS TF oV
avrioToin unoboxr Tou Bluetooth fyeiou
(NPOGEETE T OwGTH KATEGBUVGN). O
aoVOTEI YhTIR EBonoinon <Msicn
UNOBEIKVUOVTAS OTI EVEPYOMOINONKE N

GKOUGTIKG Kal EEWTEQIKG NXEIO EOW BUpas
35 mm. ZUVBEOTE EUKOAQ T GUOKEUH OTN
©Upa eE660U 3.5 MM Tou

T wvo BpiokovTal evTos Ths epBEReias
aGvBEons.

Edv n ouokeur Bluetooth Sev piropei va
ouVBEREi, ENEYETE Qv Eiva é

n AerToupyia avazinons Bluetooth kai av n
GUOKeUN eival fiBN CUVBEBENEVN E GAAO
KIVATO TAAEPWVO.

EGv 6V LINOPEITE Va OUVBEBEITE éow
Bluetooth, EAEYETE av TO KIVNTO TIAEGWVO
€ival OUVBEBELEVO LE NONAES OUOKEUES
TauTéXPOVa. SE QUT TV NEPINTWON,
ANOPAKPUVETE Tes ané KovTd. EGv Ta
napandviw Sev AUdouv To npEANKa,

Karaoke Bluetooth karaoke
1. EYKQTAGTAGTE GTO KIVNTO 0aS pia
edappoyn karaoke (National Karaoke,
Singing Bar, Karaoke Talent, Teana
Karaoke, Kuwo Karaoke f 6AAn
avrioToin Epappoyn).
Me o0v6eon Bluetooth, puepioTe Ta
jndoa Kai To echo yia 1o
KAAUTEPO NXMTIKG ANOTERETA.

nt.
4. EioTe éTolL01 va TPaYouBoETe Karasie.

Karaoke péow kahwbiou fixou

1. ZUVBEOTE To éva GKpo Tou KaAwbiou
fiXoU 3.5 MM 0T BUPa FXOU TOU KIVNTOU
TRAEQWVOU Kal To GAAC GKpo oTN B0pa
AUX GTO KGTw EPOS Tou NXEiOU.

2. AvoiETe TNV edpappioyr karaoke Kar
puBiioTE TV évTaon Ts cuvoseias
pouGIKris.

3. EioTe éToipol va TpayousrioeTe karaoke.

@oprion
ZUVBEOTE To KAADEI0 USB OE TUNIKG
avTanTopa Tpogobosias USB (SV-1A) kai To
BUOpa Type-C 0Tn BUpPa GSpPTIONS TU

nxeiou.
H KOKKIVN EVBEIKTIKF AUXVIG OTO KTw EPOS
TOU HIKPOGEVOU UMOBEIKVUE! OTI TO MPOioV
OPTIZeL. OTAV N KOKKIVN EVBEIKTIKF AUXVia
GBAEI, ONpaiVel OTI N GOpTION EXEl
GAOKANPWBEI Kal UMOPEITE Va AroouVBETETE
OV GopTIOTr ané To Neio.

Znueiwon

EGV NapouciaoTei onoiabrroTe napepBoh
KaTa TN AEIToupyia, aUTS Uropei va
opeeTal oE BOPUBO NEPIBAMOVTOS,

oT0 NEPIBANNOV Gas. KABE Mpoidv éxel
£va TUNWLIEVO OUOTATIKG Nou oas Boned
VO GMOGAGIOETE NGS VA TAEIVOMFCETE.
MpoidvTa rou nepiéxouv Pb, Cd kai Hg
£nions Gev ENITPENETal Va AnoppIPeoLY ws
OIKIaKG ANOPEIKATA. H 0WOTH Kal XwpIoTh
ANOPPIYIN TOU XPNGILOMOINKEVOU MPOIGVTOS
©a BoneRoel TNV NPSANYN MIBavLV
GPVNTIKWY GUVEMEIGV Yia T NEpIBGANOV
Kal TNV QvepGIIvN UYEia Kai 8 NpowdRoe!
TNV QVaKUKAWON Twy UNK&V ano Ta onoia

TO MEPIEXOHEVO, N EYYUNON KAAUNTEI T
enaveneEepyaoia, TNV QVTIKATACTAON | TV
£KMTWON, 6WS KPIVE! O KATACKEUTOTS.

H eyyUnon 10X Ue! PGV yia Tov apyIKé
XPIOTN. S NEPINTwon GGGAUATOS, Ta
BiKaibLATA EYYONONS 84 IXUOUY HOVO eV
© QVTINPGGWOS, AN ToV OrMoio aYopdoTNKE
To POV, E160MOINGE] ApEOWS LETA TNV
apxIk avixveusn. EGv 0 avTinpéownos Sev
€ival 0 BE0n va B10pedoE! To NPSEANUA,
TOTE To Mpoidv Ba ENIOTPAGE oTOV

To npoi6y. H
ANopPIYN TOU MPGIGVTOS AN TV XPHOTN
priopei va BAdWE To nepiBGAOV Kai TNy

ar o npolav Kal goprioTe To
) Ka g
KIVNT6 TNAEGwVO.

Npoguhdteis

To npoidy 5106€Te evowpaTwpEvn
pnarapia AiGiou 3.7V, n oroia &ev adaipeital
K1 BEV QVTIKABIOTaTaL EAEYXETE TAKTIKA Ta
KaA@BIa, Ta BUOATA, To NEPIBANKG Kal Ta
unéhoina eEapTALATA ToU POPTICTT yia
TUXGV PBOpES. EGV BIamIoTwOEi ZNiId,
BloKSYTE T XpAON KAl avTIKaTAOTAGTE To
HE VEo. O popTIOTHS BeV €ival nayvil.

O QOPTIOTHS NPENEI Va XPNGIHOMOIEITaN HOVO
ané evrihikes. To Mpoiov Bev npéne ve
KaBapiZeTar e uypd. H anoppiyn Tou
npoiovTos propei va ennpedoei To

To
owoTd. To npmov Bev eival katAAnro yia
MaIBIG KATW Twy 3 ETGV. SUVICTATAI va
EAYXETE TN BAON IKPOGAHVOU NPV ANd T
xerion.EGv evronioETe anoaAnoTe S0P,
BlakoyTe apEows T xprion Ka

ENKoIVWVAOTE pE egoumosompevo
aVTINPGoWNO. MNV XPNCILONOIEITE
TAXUGOPTIOTH yia T GopTION.

XPROIOMOIEITE JGVO TOV NPOTENVGHEVO
avrdnTopa (podiaypadri: DC 5V =1A) T
BUpa USB unooyloTr yia ¢épTion. H
$OpTIoN NPENE! va MpaylaTonolEiTal ano
EvAhiKa 1 Uno TNV ENiBAeYN EViAIKa.

KaTd T BIGPKEIT TOU NAIXVIBIOU, KATAOTE
TO MPOIGY PAKPIG AN MNYES G TIGS Kal NV
TO PIXVETE OTN GWTIG, UNV TO EKOETETE OE
UYNAES BeppIoKPAOiES N Lypaoia.
AMEVEQYOOIEITE TO MPOIoV META TN XPrioN.
EGiv 6EV NPOKEITal Va XPNOILONOINGEi yia
EYGAO XPOVIKO BIGOTNG, GOPTIOTE MApWS
TNV UNATGpIG MPIV TO AMEVEPYOMOIAGETE.

ANAKYKAQZH MIATAPION KAI AMON

OAHATOS M ENEIBH TO HIKPOG

Aermoupyia avanapa ow kapras TF
Kl To NXeio 8 apyioel va avanapdyei Ta
TPaYOUBIQ NOU EiVal GMOBNKEUHEVA TNV
KapTa.

BPICKETAI MOAU KOVTA OTO NEio.
MapakahoGHE pUBpIoTE TV andoTacn
ETGED LIKPOPEVOU Kall NXEIOU.

My TOMOBETEITE T OUOKEUT| 08

(AHHE): Na yvwpiZeTe Tn onpaoia evos
KaBapoU NEPIBGANOVTOS, ENopEvws
HnV GoppifTETe ore arapics )
G ¢ £S OTa OIKIGKG

HE LYY Beppiokpacia fj uypacia.
BEBaIweEITE TI TO MPOIOY KAl TO KIVNTO

AnoppipaTA, GG O€ E1BIKOUS KABOUS.
PwTroTE NoU BpioKovVTal Ta oneia GUNAOYRS

= ) uyeia.

€Eonhiopiou (Obnyia 2012/19/EE yia
Ta andEANTA NAEKTPIKOU Kal
m—AckTPOVIKOU EEOMAIGHOU - AHHE):
Ta npoiovTa nou pépouv auTé To
GOpBOAO Bev npénel va
anoppinTovTal A va netiovvTar pagi
pE Ta GAAG OIKIGKG GMoppIpaTA.

ﬁ: SWwOTH ANoEPIYN XPNOILONOINKEVOY

1pe HEQH NEPIYPAPH
s

NapEXOVTaI a6 TOV KATAOKEUAOTH
€ nepinTwon akiwons eyyonons 6ev
NapaTEIvoLY TV NEPiOBO EYYUNaNS.

(SI) NAVODILA ZA
UPORABO

Pred uporabo natanéno preberite navodila

Kwbikés: in jih shranite za kasnejSo uporabo. Shranite
Svopa: o provaales 28 °
Barcod kasnejso uporabo. Barva in oblika izdelka se

GEIpIaKSS APIBLOS:
Xpwpa:

pepopnvia r
Yroypadr Kai agpayiba:

lahko nekoliko razlikuje od prikazane na
embalazi.
Za delovanje vseh funkcij potrebujete TF

P Kal Vv
cvepus uupnspmupaavopevns ™s

évn unnpeoia:
Apollo d.o.0. Puhova ulica 18, S1 - 2250 Ptuj

10Trs Sev
anobéxeTal Kapia susuvn YIa EAGTTwpATIKG

npoiévTa nou Sev NApABEBNKav ané auTov.

01 aBioers

o TS SMAGVE! 671 To Mpoidy
£XEI KATAOKEUGOTE UGV L o?\ous
iNAes oxe'

- Tonpoiov éxel Tpononoineei.

- Tonpoiov Sev enioTpagei MAPES Kal
GUVOBEUBHEVO NG To NPWTOTUMO
£yYpaco ayopds GTOV aVTINPOowWIo EVTos
14 NUEPGV AN TNV AVIXVEUON ToU
ow}pams

TwoTA andppIPn

ﬂ HNATaPIGY CUNPWVA pE TNV OBNyia
2013/56/EU yia TV anéppiyn
pnaTapiiv: Ta npoiovTa nou
EPOUY QUTS TO OUPBAD Bev NpEnEl
Va anoppinTovTal HaZi BE Ta OIKIaKd
anoppipata. My anoppinTeTe Tis
HNATAPIES OTA GULLEIKTA AOTIKG
anGBANTA. OI XPROTES PRATAPIGY.
PENEI Va XpNGIHOMOIoLY To
81aBE0ILIO 6IKTUO OUNAOYAS Yia Ta
QVTIKEILEVa, ENTPENOVTAS TOUS va
ENIOTPAGOUY, Va QVAKUKAWOOLY Kal
va anoppipeovy. Evios Ts EE, n
GuMoyH Kal N avakUKAWoN
pnaTapiy SiEnovrar and
EexwpioTés Biabikaoies. Te
nepinTwon apgiBoAias 1
EPWTAOEWY, ENIKOIVWVACTE JIE TO
TonIkS 0as 6ikTUO TUNROYRS. H
pnaTapia eival EvowpaTwpEVN,
GOTE va anoppinTeTal 070 TENOS TS
WAOENILINS ZwS TOU NPOIGYTOS Kal
Sev pnopei va agaipedei ané Tov
XPrioTN. Z€ QUTAY TNV nEpinTwon, Ta
KEVTPa avaKTNONS Kai
QVaKGKAWGNS PNopouY va
npaypaTonoIfouy TV
AMoGUVAPLOAGYNGN TOU MPOIGVTOS
ka1 TNV agaipeon Ts pnatapias.

EFTYHEH

H nepioBos eyyUnons Eexiva Tn oTiypi Tns
ayopds. H nepioBos eyyunons nou napéxetar
£ival 00wV HE TN VOLILN NEpioBo
£yyunons oTn xwpa ayopds. 0oV agopd

. V
xewp\upo fouvtipenon i 7\0vw MWV
EVEpYEIDV MoU Eival UNAmTNTA Tou
XPHIOTN, GUYKEKPILEVa OTAV BEV
TneAenKav of obnyies xprons.

Znjid 0o MPGIGV Mou MPOKUNTE! ws
QGNOTENEOL TS KAVOVIKTS, KAONUEPIVS

s OBnyias 2014/53/EE Kal SAwv Tw.
TPONOMOICEWY. AVTiYPAdo TS APWT6TUNNS
61Awans OUPLGPPWONS BIATIBETaI ANG

TOV VOuILO EKpownio Tns Apollo d.o.
Puhova ulica 18, 2250 Ptuj fy oTov 10T6T0M0
www.apollosi.

TEXVIKG XapaKTNPIOTIKG
Mop@r KdpTas SD: MP3 (UnooTnpiZe! kdpTa
SD éws 32 GB)

Eppéheia petaBoons: nepinou 10 m (xwpis
epnosia)

XPrIONS, M. $Opd TPoXoU,
GE GAOURIVIO / ETaNNO / MAAOTIKS,
AnoXpPWHATIONOS, EEBWPICH Kal POOPG
UAIK&V, MoU GUBGIVE! € TNV NAPOB0 Tou
XPOVOU 1) Adyew L THENGNS TwV 0BNYIKY
XPrions. TPQUUATIOHOI Mo NPOKUMTOUV
ané nraoers,

2.402G - 2.480GHz

loxus peTaboons: 4Db
‘Evraon Afyns: -85Db

npoS|avpc¢Fs nxeiou: 40
30Hz - 20Hz

QANPGOEKTO XEIPIOYIS, ENadh HE
akaTdMnAa uyed, nupwvlc N dAes

'rawn PopTIOTH: 5V - TA
Xp6vos péprions: 5-6 does,

AKGTGAAAN OOVEEGN Kl GRATAANTAN
OUVTAPNON, KAONES, ZNUIES Mou
NPOKUNTOUV KATA T HETAPOPE AYaBGV,
ZNpIES Nou npokaAoUVTal KATA TN
BidpKeia TS GuVTAPNONS ) NapépBaons
OTO NPoiGY ané L EE0UIOBOTNUEVD
aroyo.

ENIOKEUES 0T0 Npoidv
npayuaTonoIeNKay and Tpitous.

- To eAGTTwpia NPOKAIBNKE ané aTéxNia.
O Geipiakds apIBHGS EXel UNOOTE ZNWIG 1
£xe1 adbalpeOEi.

Tpononoifgers fi §Bopd Tou NPaidvTos
10U NPOKAACGVTAI A6 TN CUPBATIKG
GULGWVNLEV XPON TOU MPOIGVTOS
(uoIoRoyiKr PEopa) Sev Ba yivovTar

¢ Eiwon eyyonons. O A

unnpeoies

Eigobos rixou: Bluetooth /SD /TF{ AUX

Vklop/izklop

Pritisnite in drzite gumb za vklopfizkiop
priblizno 3 sekunde in aktivirajte delovanje
mikrofona. Utripati bo pricela modra
indikacijska lucka in zaslisali boste pisk

Po koncani uporabi mikrofon izkljucite,
pritisnite in drzite gumb vklopfizklop

3 sekunde. Zasligali boste pisk, kar pomeni,
da se je mikrofon izkljucil.

Posluzanje glasbe s pomogjo BLuetooth

povezave
Ko boste aktivirali delovanje mikrofona, bo
pricela utripati modra indikacijska lucka,
mikrofon samodejno preide v povezovanje
naprave. V kljuite funkcijo Bluetooth na
vasem mobilnem telefonu in poiscite
ujemajoco napravo. Ko se na zaslonu pojavi
napis K3, Kliknite in potrdite izbiro. Po
konanem povezovanju boste zasligali pisk
in lahko pricnete z poslusanjem glasbe.

TF kartica (ni prilozena) in poslusanje
glasbe

Ko bo mikrofon vkljucen vstavite v TF rezo
TF kartico, pri tem boste zaslisali zvocni
signal, kot potrditev vstavitve kartice.
Pricnete lahko s poslusanjem glasbe.

Napotek: ko boste poslusali glasbo, morate
vizogib odmevom, jakost zvoka na
mikrofonu nastaviti na minimum.

Izvajanje karack s pomogjo avdio kabla
T e del svdi. 35mm kabla vstavite v
vtiénico na pametnem telefonu, drugi
del pa v aux vtiénico, ki se nahaja na dnu
mikrofona.

Odprite aplikacijo karaoke in prilagodite
jakost zvol

3. Pripravijeni ste na izvajane karaok.

N

Polnjenje

Pripravite USB- C polnilni kabel. En del
kabla vstavite v stensko vtiénico (SV/1A),
drugi del kabla pa v zato namenjeno
vtiénico na mikrofonu. Zasvetila bo rdeca
indikacijska lucka. Po koncanem polnjenju
indikacijska lucka ugasne. Po koncanem
polnjenju odstranite polnilni kabel.
Uporabljajte le originalni, prilozeni polnilni
kabel (ne podpira hitrega polnjenja). lzdelek
nima prilozenega polnilca. Kupiti morate
polnilec, ki je certificiran in izpolnjuje
standardne zahteve.

Napotek:
Ce se pojavijo motnje med delovanje je to
lahko posledica sumov iz okolice, motenj
signala ali pa je mikrofon preblizu zvocnika.
Prosimo prilagodite razdaljo med
mikrofonom in zvoénikom. Naprave ne
postavljajte v okolje z visoko temperaturo
aliviago. Prepricajte se, da sta izdelek in
mobilni telefon v dosegu povezave. Ce se
naprava Bluetooth ne more povezati,
preverite, ali ima vklopljen nacin iskanja
Bluetooth in alije naprava povezana z
drugim mobilnim telefonom. Ce se

morete povezati prek Bluetootha, pveverlte,
ali se mobilni telefon povezuje s preved
napravami. V tem primeru jih odstranite iz
blizine. Ce ti koraki ne odpravijo tezave,
izklopite izdelek in ga napolnite ali izklopite
mobilni telefon in ga znova zazenete.

Previdnostni ukrepi
Izdelek ima vgrajeno 37 V litijevo batevuo ki
je ni mogote odstraniti in zamenjati

Milaofan lanko povezete z in
2votnikom s pomogjo 35mm polnilno
Vtiénico.

mumh karaoke
Na pametni telefon si namestite
aplikacijo karaoke.

S pomogjo Bluetooth povezave
nastavite visoke tone, bas, odmeve, ter s
tem nastavite najboljsi zvocni efekt.
Odprite aplikacijo karaoke.

Pripravijeni ste na prepevanje.

~

NS

Redno li so zice, vt hlsje in
druge komponente polnilca poskodovane.
V primeru poskodb ga veé ne uporabljate in
ga nadomestite z novim. Polnilec ni igraca.
Polnilec lahko uporabljajo le odrasle osebe.
Izdelka ni dovoljeno istiti s tekocino.
Odstranjevanje izdelka lahko vpliva na
okolje. Prosimo, da ga pravilno reciklirate.

Izdelek ni primeren za otroke, miajse od 3
let. Priporodijivo je, da pred uporabo
preverite staje mikrofona. Ce odkrijete
kakréno koli poskodbo ga takoj prenehajte

uporabljati in se obrnite na pooblascenega
prodajalca.

Za polnjenje ne uporabljajte hitrega
polnilnika. Za polnjenje uporabljajte samo
priporoceni adapter (specifikacija: DC 5V =
1A) ali USB vmesnik racunalnika; polnjenje
mora opraviti odrasla oseba ali oseba pod
nadzorom odrasle osebe. Med igro, izdelek
hranite izven dosega virov ognja, prav tako
ga ne meite v ogenj, ne izpostavljajte
visokim temperaturam ali vlagi. Po uporabi
izdelek izkljucite. Ce ga dalj ¢asa ne
uporabljate, najprej popolnoma napolnite
baterijo in ga nato izklopite.

RECIKLIRANJE BATERIJ IN OSTALIH
ODPADNIH ELEKTRIENIH NAPRAV
(WEEE): Zavedajte se ponembnosti
Cistega okolja, zato nikoli ne odlagajte
baterj ali ostalih elektricnih naprav med
gospodinjske odpadke, ampak v za to
namenjene zbiralnike. Posvetujte se, kje v
vagem okolju so temu namenjena zbiraina
mesta. Na vsakem izmed izdelkov je
natisnjena sestavina, ki vam pomaga pri
odlotitvi kako sortirati. Izdelkov, ki vsebujejo
Pb, Cd in Hg prav tako ni dovoljeno metati
med gospodinjske odpadke. Pravilno in
loeno odstranjevanje odpadkov
izrabljenega izdelka bo pomagalo prepreiti
morebitne negativne posledice za okolje in
zdravje ljudi ter spodbuialo recikliranje
materialov iz katerih je izdelek izdelan.
Nepravilno odstranjevanje izdelka s strani
uporabnika lahko skoduje okolje in zdravju
ljudi.

Pravilno odlaganje rabljene opreme
(direktiva 2012/19/EU o odpadni
elektriéni in elektronski opremi

. (OEEO)) - izdelki oznaceni s tem
simbolom se ne smejo odlagati ali
zavredi skupaj z drugimi
gospodinjskimi odpadki.

v skladu z direktivo 2013/56/EU o
odstranjevanju baterij- izdelkov
oznacenih s tem simbolom se ne
sme odlagati med gospodinjske
odpadke. Ne zavrzite baterij ne
zavrzite v mesane komunalne
odpadke. Uporabniki baterij morajo
uporabiti razpolozjivo zbirmo mrezo
za predmete, kar omogoca njihovo
vrailo, recikliranje in odlaganje.
Znotraj EU zbiranje in recikliranje
baterij urejajo loceni postopki. V

E Pravilno odlaganje izrablienih baterij

primeru dvomov ali vprasan; se
obrnite na lokalno zbirno omrezje.
Baterija je vgrajena in jo je treba ob.
koncu uporabne dobe izdelka
zavredi, uporabnik pa je ne more

blaga, ki ga je potrosnik prejel, v
primerjavi z vrednostjo, ki bi jo imelo
blago, &e bi bilo skladno. Ne glede na
2zgoraj navedeno lahko potrosnik
zahteva vracilo placanega zneska od

odstraniti. V tem primeru lahk

za recikliranje in recikliranje opravijo
razstavljanje izdelka in odstranitev
baterije.

GARANCIJSKI ust
Podjetje in naslov sedeza garanta:
Apollo d.o.0, Puhova ulica 18, 2250 Ptuj,
Slovenija, e-naslov: info@apollossi /
splet: www.apollosi

Datum dobave blaga:

N

o

Podatki

, ki identificirajo blago:

Garant jam¢i za lastnosti ali brezhibno
delovanje v garancijskem roku, ki zaéne
teéi z dobavo blaga potrosniku.

Pravice potrosnika, ce blago nima
lastnosti navedenih v garancijskem listu:
Garancija te¢e od datuma izroitve
izdelka stranki v trgovini in velja vedno
'samo skupaj z racunom prodajalca. Ce
blago, za katero je izdana obvezna
garancija, ne izpolnjuje specifikacij ali
nima lastnosti, navedenih v
garancijskem listu ali oglasevalskem
sporodilu, lahko potrosnik najprej
zahteva odpravo napak. Ce napake niso
odpravijene v skupno 30 dneh od dneva,
ko je proizvajalec ali pooblaséeni servis
od potroénika prejel zahtevo za odpravo
napak, mora proizvajalec potrosniku
brezplaéno zamenjati blago z enakim,
novim in brezhibnim blagom. Rok iz
prejsnjega ods(av @ se lahko podaljsa
na najkr: i

dokcncarue popvavua ali zamenjave,
vendar za najve¢ 15 dni. Pri dologitvi
podaljsanega roka se upostevajo narava
in kompleksnost blaga, narava in
resnost neskladnosti ter napor, ki je
potreben za dokoncanje popravila ali
zamenjave. O tevilu dni za podaljSanje
roka in razlogih za njegovo podaljganje
proizvajalec obvesti potrosnika pred
potekom roka 30 dni. Ce proizvajalec v
roku 30 oz. 45 dni v primeru podaljsanja
roka ne popravi ali ne zamenja blaga z
novim, lahko potrosnik zahteva vracilo
celotne kupnine od proizvajalca ali
zahteva sorazmerno znizanje kupnine.
Ce potrosnik zahteva sorazmerno
znizanje kupnine, je znizanje kupnine
sorazmerno zmanjsanju vrednosti

»
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s pojaviv
manj kot 30 dneh od dobave blaga. Za
zamenjano blago ali zamenjan bistveni
del blaga z novim proizvajalec izda nov
garancijski list. Proizvajalec oziroma
pooblasceni servis lahko potrosniku za
¢as popravila blaga, za katero je bila
izdana obvezna garancija, zagotovi
gvezplacno uporabo podobnega blaga

malomarnega ravnanja, stika z
neustreznimi tekocinami, ognja ali drugega
zunanjega vzroka; nepravilne sestave ter
nepravilnega vzdrzevanja, kraje; poskodb, ki
nastanejo med prevozom blaga; poskodb,
ki nastanejo med servisiranjem ali
poseganjem v izdelek s strani
nepooblastene osebe. Garancijski rok
pricne teéi od datuma izrocitve izdelka
kupcu. Za postopek uveljavijanja garancije

garancijsko izjavo in raun, ki dokazuje
nakup izdelka.

i serviser:

ne zagotovi
nadomestnega blaga v zacasno
uporabo, ima potrosnik pravico
uveljavijati Skodo, ki jo je utrpel, ker
blaga ni mogel uporabljati od trenutka,
ko je zahteval popravilo ali zamenjavo,
do njune izvrsitve. Stroske za material,
nadomestne dele, delo, prenos in prevoz
izdelkov, ki nastanejo pri

Apollodoo,

Puhova ulica 18, 2250 Ptuj, Slovenija,
e-naslov: servis@apollosi

Proizvajalec izjavija, da je prolzvod \zde\anv
skladu z vsemi zahtevami in ostal

Ustreanim odlodbarmi drektive 2014/S3/EU
2vsemi dopolnil Kopia originalne

S

i
okvar oziroma nadomestitvi blaga z
novim, placa proizvajalec.

6. Postopek, ki ga mora potrosnik
uporabiti za uveljavijanje garancije:
Potrosnik obvesti garanta pisno po
posti, po e-posti ali osebno pri
pooblaséenem servisu s prediozitvijo
dokazil o veljavnosti garancije in
nemudoma omogoci pregled
reklamiranega blaga.

7. Rok za resitev reklamacije: 30 dni z
moznostjo podalj$anja za najvet 15 dni.

8. Trajanje garancijskega roka: 12 mesecev.

9. Ozemelisko obmogje veljavnosti

garancije: Slovenija.

pozorilo! Potrosnik ima zakonsko
pravico, da zoper prodajalca v primeru

je na voljo pri
zakonitem zastopniku Apollo d.o.0, Puhova
ulica 18, 2250 Ptuj, ali

spletni strani www.apollosi

Tehniéne znagilnosti

Format SD kartice: MP3

(max 32G TF kartica).

Prenos: priblizno 10 m (brez ovir)
Frekvenca delovanja: 2.402G-2.480GHz
Mot prenosa: 4Db

Sprejem intenzivnosti: -85Db

Matnja / popaéeniaf: <1%-2%

45mm 4Q/5W

&

laga uveliavija
jaméevalne zamevke in da garancija ne
izkljucuje pravic potrosnika, ki izhajajo iz
obveznega jamstva za skladnost blaga.

11. Garant zagotavlja potrosniku
vzdrzevanje, nadomestne dele in
priklopne aparate Se tri leta po poteku
garancije

GARANCIJA NE KRIJE:
poskodbe na izdelku, ki nastanejo kot
posledica obicajne, vsakodnevne uporabe,
npr. obraba koles, praske na
aluminiju/kovini/plastiki, razbarvanje,
bledenje in dotrajanost materialov, do Gesar
pride séasoma ali zaradi neupostevanja
navodil za uporabo; izkljugene so poskodbe,
ki so posledica padca, tréenja, udarcev,

Kapaciteta baterije: 1200maH
Avdio vhod: Bluetooth /D /TF /AUX
povezava

(HR) UPUTE ZA

spremite ih za kasniju upotrebu. Spremite

podatke proizvodaca za mogucu kasniju

upotrebu. Boja i oblik proizvoda mogu se

neznatno razlikovati od prikazanih na

pakiranju.

Za rad svih funkeija potrebna vam je TF
ijska kartica. Karti

|mden,e karaoka pomocu audio kabela
Umetnite jedan kraj 35 mm audio

prije upotrebe. Ako pronadte bilo kakva
ostecenja, odmah prestanite s koristenjem i
Stece 2 sk

kabela u prikfjucak na
telefonu, a drugi kraj u aux prvkuucak
koji se nalazi na dnu mikr

Otvorite aplikaciju za Karaoke
prilagodite glasnocu.

3. Spremni ste za izvodenje karaoka.

N

Punjenje

rtica

jugivanjefiskljuivanje
Pritisnite i drzite gumb za
ukljucivanjefiskljucivanje oko 3 sekunde
kako biste aktivirali mikrofon. Plava
indikatorska lampica e poceti treptatii cut
Cete zvucni signal. Nakon sto zavrsite s
koritenjem mikrofona, iskljucite ga
pritiskom i drzanjem gumba za
ukljucivanjefiskljucivanje 3 sekunde. Cut
cete zvucni signal koji oznacava da je
mikrofon iskljucen.

Slusanje glazbe putem Bluetootha

Kada aktivirate mikrofon, plava indikatorska
lampica ce poceti treptati, a mikrofon ce
automatski Ui u nacin rada za uparivanje
uredaja. UKIj
svom mobilnom telefonu i potrazite
odgovarajuci uredaj.

Kada se K3 pojavi na zaslonu, kliknite i
potvrdite odabir. Nakon 5to je uparivanje
Zavrseno, ut cete zvuéni signal | mozete
poceti slusati glazbu.

TF kartica (nije ukljucena) i slusanje glazbe
Kada je mikrofon ukfjuéen, umetnite TF
karticu u TF utor, ut éete zvuéni signal koji
potvrduje da je Kartica umetnuta. Mozete
poceti slusati glazbu.

Napomena: Prilikom slusanja glazbe
morate postaviti glasnocu mikrofona na
minimum kako biste izbjegli jeku.

Vanjski zvuénik i slusalice

Mikrofon mozete spojiti na slusalice i
2vuénike pomocu 3,5 mm prikljucka za
punjenje.

Bluetooth karaoke
1. Instalirajte aplikaciju za karaoke na svoj
pametni telefon.

Pomocu Bluetootha prilagodite visoke
tonove, bas i jeku kako biste dobili
najbolji zvuéni efekt.

Otvorite aplikaciju za karaoke.
Spremni ste za pjevanje.

~

NS

USB-C kabel za punjenje.
Ukljucite jedan kraj kabela u zidnu utiénicu
(5V/1A), a drugi kraj kabela u predvidenu
utiénicu na mikrofonu. Crvena indikatorska
lampica ce se upaliti. Kada je punjenje
zavrseno, indikatorska lampica e se ugasiti.
Kada je punjenje zavreno, uklonite kabel
za punjenje. Koristite samo originalni,
prilozeni kabel za punjenje (ne podrzava
brzo punjenje). Proizvod ne dolazi s
punjacem. Morate kupiti punjac koji je
certificiran i ispunjava standardne zahtjeve.

Napomena:
Ako tijekom rada dode do bilo kakvih
smetnji, to moze biti zbog ambijentalne
buke, smetnji signala ili je mikrofon preblizu
zvuénika. Podesite udaljenost izmedu
mikrofona i zvuénika. Ne stavijajte uredaj u
okruzenje s visokom temperaturom ili
viagom. Provjerite jesu l proizvod i mobilni
telefon unutar dometa veze. Ako se
Bluetooth uredaj ne moze povezati,
provierite je li ukljucen nacin pretrazivanja
Bluetootha i je li uredaj povezan s drugim
mobilnim teiefonom. Ako se ne mozete
povezati putem Bluetootha, provjerite
povezuje li se mobilni telefon s previse
uredaja. U tom slucaju, uklonite ih iz blizine.
Ako ovi koraci ne rijese problem, iskljucite
proizvod i napunite ga il iskljucite mobilni
telefon i ponovno ga pokrenite.

Mjere opreza
Proizvod ima ugradenu litijevu bateriju od
37V koja se ne moze ukloniti i zamijeniti.

Redovito provjeravajte jesu li zice, utikai,
kuciste i ostale komponente punjaca
osteceni. Ako su osteceni, prestanite ga
Koristiti i zamijenite ga novim.

Punjat nije igracka.

Punjac smiju koristiti samo odrasle osobe.
Proizvod se ne smije Cistiti tekucinom.
Odlaganje proizvoda moze utjecati na
okolig. Molimo vas da ga pravilno reciklirate.

Proizvod nije prikladan za diecu miadu od 3
godine.
Preporucue se provjeriti stalak mikrofona

Ne koristite brzi punjac za punjenje. Za
punjenje koristite samo preporuceni
adapter (specifikacija: DC 5V = 14) ili USB
sucele racunala; punjenje mora obavijati
odrasla osoba ili osoba pod nadzorom
odrasle osobe.

Tijekom igre drzite proizvod dalje od izvora
vatre i ne bacajte ga u vatru, ne izlazite ga
visokim temperaturama il viazi. Iskljucite
proizvod nakon upotrebe. Ako se ne oristi
dulje vrijeme, prvo potpuno napunite
bateriju, a zatim ga iskljuéite.

RECIKLIRANJE BATERIJA | OTPADNE
ELEKTRICNE | ELEKTRONICKE OPREME
(WEEE): Budite svjesni vaznosti zastite
okoliga i nikad ne odlaZite baterije i ostalu
elektronicku opremu i uredaje u kucni
otpad, ve¢ ih bacite u za to namijenjene
spremnike. Posavjetujte se gdje se u vasem
kraju nalaze za to namijenjeni spremnici.
Na svaki pojedini proizvod je otisnut sastav
koji pomaze prilikom sortiranja otpada.
Proizvode koji sadrze Pb, Cd i Hg nije
dopusteno bacati u kucni otpad. Baterije
zbrinite u skladu s uputama o sigurnom i
pravilnom recikliranju - kada proizvod
nakon duze uporabe vie ne djeluje tj. ne
djeluje optimalno. Ne bacajte baterije u
vatru. lzvadite baterije kada proizvod necete
koristiti dulje vrijleme. Ne izlaZite baterije
prekomjernoj toplini poput sunceve
svjetlosti, vatre il slicno.

Pravilno zbrinjavanje rabljene
E opreme (Direktiva 2012/19/EU o
otpadnoj elektriénoj i elektronickoj
W premi (WEEE)) - proizvodi oznaceni
ovim simbolom ne smiju se odlagati
niti baciti s drugim kucnim otpadom.

Pravilno odlaganje iskoristenin
baterija u skladu s Direktivom
2013/56/EU o odlaganju baterija -
proizvodi oznaceni ovim simbolom
ne smiju se odlagati s kuénim
otpadom. Nemojte odlagati baterije
u mijesani komunalni otpad. Korisnici
baterija trebali bi koristiti dostupnu
mrezu za sakupljanje predmeta,
omogucujudi njinov povratak,
recikliranje i zbrinjavanje. Unutar EU
prikuplianje i recikliranje baterija
regulirani su posebnim postupcima.
Baterija je ugradena i odlaze se na

kraju vijeka trajanja proizvoda, a
korisnik je ne moze ukloniti. U tom
slucaju, centri za recikliranje mogu
izvrsiti rastavljanje proizvoda i
uklanjanje baterije.

GARANCIJA
Postovani kupac/korisnik proizvoda, uz
normalno koristenje i odrzavanje proizvoda
jaméimo njegov besprijekoran rad i
jamstveni rok od 12 mjeseci za matevua\ne i
nedostatke uzrokovane prolzvod

odrzavanje,

krada, - oitecenja nastala tijekom
transporta robe, - ostecenja nastala
tijekom servisiranja ili diranja proizvoda
od strane neovlastene osobe. Jamstveni
rok pocinje teci od datuma isporuke
proizvoda kupcu. Za postupak
reklamacije jamstva potrebno.

Sifra proizvoda:

Naziv proizvoda:

Proizvod je
prodaji, za sto se brine poseban odjel
proizvodaca. Kupac/korisnik je duzan
pridrzavati se uputa za montazu, uporabu
te odrzavanje i Ciscenje proizvoda. Ukoliko
ste kupili ve¢ sastavljen proizvod, potrebno
je pazljivo provjeriti sastav proizvoda prije
upotrebe i po potrebi pricvrstiti
komponente. Za sve vece i manje popravke
osigurani su rezervni dijelovi u zakonskom
roku. Jamstveni rok pocinje teci od datuma
isporuke proizvoda kupcu. Za postupak
reklamacije jamstva potrebno je dostaviti
ispunjenu izjavu o jamstvu i racun kojim se
dokazuje kupnja proizvoda.
Tijekom jamstvenog roka otklonit cemo
nedostatke na koje kupac ima pravo o
vlastitom trosku.
Svi popravci ce se izvriti unutar 30 dana
od primitka proizvoda na popravak. Ovaj
rok se moze produziti za dodatnih 15
dana.
Osiguravamo rezervne dijelove i
odrzavanje 36 mjeseci nakon isteka
jamstvenog roka. Rezervne dijelove
prodaju ovlasteni servisi i uvoznik. Uvijek
koristite samo originalne rezervne
dijelove!
Jamstvo vrijedi na podrucju Republike
Hrvatske.
Jamstvo ne iskljuuje prava kupca koja
proizlaze iz odgovornosti prodavatelja za
nedostatke proizvoda.
GARANCIJA NE VRIJEDI U SLUEAIU
KADA:

ostecenje proizvoda koje nastane kao
rezultat normalne, svakodnevne uporabe,
npr. istrosenost kotaca, ogrebotine na
aluminiju/metalu/plastici, promjena boje,
blijedenje i istrosenost materijala do kojin
dolazi tijekom vremena ili zbog
nepridrzavanja uputa za uporabu, -
ostecenja nastala uslijed padova, sudara,
udaraca, neopreznog rukovanja,
iskljuceni su kontaki s neprikladnim
tekucinama, pozar ili drugi vanjski uzroci,
- nepravilna montaza i nepravilno

EAN kod proizvoda:
Serijski broj:
Boja:

Datum predaje
proizvoda kupcu:

Zig prodavatelja

Ovlasteni servis:
Apollo HR d.o.o.

Pustodol Zacretski 194,

49223 Sv. Kriz Zacretje, HR
E-Mail:info@apollo hr, apollo.hr

Proizvodat izjavijuje da je proizvod
proizveden u skladu sa svim uvjetima i
drugim relevantnim napomenama
Direktive 2014/53/EU sa svim dodacima.
Primjerak originalne izjave o sukladnosti
dostupan je kod zakonskog zastupnika
Apollo d.0.0, Puhova ulica 18, 2250 Ptuj ili na
web stranici www.apollossi.

Tehnicke kumkh istike
Format SD ka
MP3 (maks. 32G o kartica).

Prijenos: oko 10 m (bez prepreka)
Radna fmkv-ncuz 24020 2480GHz

Smetnje / izoblicenja: <1% -2%
zlazna snaga: SW
zvuénika: 45mm 40/5W

Vrijeme punjenja: 5-6 sati
Kapacitet baterije: 1200mAh

Audio ulaz: Bluetooth / SD / TF / AUX
prikljucak

(MK) YNATCTBA 3A
YMOTPEBA

sluemoth Kapaoke
WHctanupajre ja annukaunjata sa
KapaoKe Ha BalLMOT NaMeTeH TenedoH.

PO ymOTHeGE A SmiyBaiTe T 28
MOHaTaMOLLHa yrIoTpe6a. 3auyBajTe
MHbOPMAUMMTE O NPOM3BOANTENOT 32
MoxHa yroTpe6a. Bojata v 0BNMKoT Ha
MPOUSBOAOT MOXE Manky A ce
Pa3NKyBAAT O OHMIE MPUKX@HM Ha
naKyBarbeTo.

3a na paboTar cuTe byHKLUM, NoTpe6Ha
81 @ TF MeMOpHCKa KapTuuKa.

Brnyuysatbe/Mcknyuysarbe
TIpTICHETe 1 32APMKETe O KOMHETo 3a
BKyHyBarbe OKoMy 3 CeKyHa 3a Aa ro
aKTMBIpaTe MMKPOGOHOT. CHaTa
VHAVKATOPCKa N1aM6a Ke MOYHe Aa TPeMKa
11 Ke CnyLuHeTe 38yuen curHan.

OTKako Ke 3aBPLUNTE CO KOPHCTEHE Ha

11 ApIKerbE Ha KOMUETO 3a BKNY|YBarbe
3 cexyHau. Ke cryLuHeTe 3BydeH curHan,
LITO yKawyBa AeKa MUKPOGOHOT &
cKyeH.

Cnywatbe My3uka npeky Bluetooth

2. Bluetooth 3a parun
NPURAroAUT BUCOKUTE TOHOBM, 6aCOT 1

TenedoH ce NoBp3yEa CO NPEMHOTY Ypeau.
Bo 0B0j cyviaj, OTCTpaHeTe v on 6nuauka.
[10KOIKy OBME YEKOPU He O peLwuaT

MpaBunHo oTcTpakyBarbe Ha
VcKopycTeHaTa onpema (,E\Mpekmea

2012/19/EY 3a otnapHa

DaTYMOT Ha 1CNopaKa Ha NPOU3BOAOT A0

KynyBador. 3a pekniamauvja, noTpe6Ho e
nono;

: o
HanofHeTe ro, Uk MCKyyeTe ro
Ten

exara 3a na ro nobuete
3ByUeH edeKT.
3. OTeopeTe ja annuKaLwjaTa 3a Kapaoke.
4. MoproTeenm cTe fa neere.

VW3senysatbe kapaoke co noMow Ha

ayavo ka6en

1. 1. BMeTHeTe ro eaHMoT Kpaj oA 3,5 mm

ayAvo KaBenoT B0 MPUKNYHOKOT Ha

BALLVOT NameTeH TenedoH, a ApyriioT

Kpaj Bo AUX NPUKNYHOKOT LWTO ce Haora

Ha [1HOTO Off MUKPOGOHOT.

2. OTBOpeTe ja annuKaLwjaTa 3a

Kapaoke v npunarozieTe ja jauHara Ha

3BYKOT.

3. 3.MoaroTeenw cTe fa u3sesyBate
Kapaoke.

~

Monkerbe
Monrotsete USB-C ka6en 3a nonetbe.
MpuKnyyeTe ro eAHMOT Kpaj on Kabenor Bo
supeH wrekep (SV/1A), a ApyrvoT kpaj oa.
KabenoT Bo Ha3HaueHMOT LUTeKep Ha

Kora ke ro
CMHOTO MHANKATOPCKO CBETNO Ke NouHe Aa
TPenka, MUKPOGOHOT aBTOMATCKM Ke Brese
B0 PEXUM Ha CriapyBarbe Ha YPeaoT.
Brnyviete ja Bluetooth dyrkUvjata Ha
BaLVOT MOBUNeH TenedoH v noBapajte
coongeTeH ypea.

Kora K3 ke ce 10jasi1 Ha eKpaHOT, KukHeTe
n noTEpneTe 70 M360poT. OTKaKO Ke

LipseHata
nam6a Ke caeTHe. Kora nonHerbeTo ke
3aBPLUM, MHAVKATOPCKaTa NamM6a Ke ce
m3racHe. Kora nosHerseTo Ke 3aspLum,
3BazeTe 1o KaBeNoT 3a NONHekbe.
KOPMCTETE o CaMo OpUrMHANHUOT,
NpUnoXeH kaen 3a NonHerbe (He
6p30 nonHerse). M

iecbor 1 ro.

MepKu Ha npetnasnusocT
Mpou3B0AOT Ma BrpaneHa NUTUYMCKa
6atepuja 0n 3,7V Koja He MOXe Aa ce
OTCTPaHM 1 3aMeHN.

PefioBHO NpoBepyBajTe M kuLMTe,
NPUKNY{OLIATE, KYRULLTETO 1 APYriATe

onpema (WEEE)) -
NPOM3BOAMTE O3HAUEHM CO OBO]
cUMBON He cmeaT Aa ce bpnaaT Ui
bpnaat co Apyr oTnaa on
AOMaKUHCTBOTO.

VCKopHCTeHUTe 6aTepuk 8O
cornacHocT co [lupekTvigata
2013/56/EU 3a oTcTpaHyBatbe Ha

\@: MpaBunHo oTcTpaHysarbe Ha

a nonHauor 3a 3
[oKONKy € OlLITETeH, NpecTaHeTe Aa ro
KOPWCTITE 1 3aMeHeTe o CO HOB.
TonHauoT He e urpaska.

MonHavoT Tpe6a Aa ro KOPUCTaT camo
BO3pacHM.

Mpou3sonoT He Tpe6a na ce YMCTH co
TeuHocT. OTC

©o3mateHn
o 080} CHUMBOI He cMeaT f1a ce
pnaar co otnanot oa
AoMaKkuHcTBOTO. He dpnajTe
6aTepuiTe BO MelLiaH KoMyHaneH
oTnap. KopucHuumTe Ha 6atepin
Tpe6a fa ja KopUCTaT RocTanHaTa
Mpexa 3a CoBUparee Ha apTUKAOT,

Mose 2 Bnujae Ha MBOTHATa CpeavHa. Be
MONMME peLMKMpajTe ro NpasuHo.

npomzeonm Hee ncmneH 3ageua non 3

HUBHO BpaKarbe,

peLKnMpatbe 1 oTCTpaHyBarbe. Bo

paMKuTe Ha EY, cobuparbeTo u

PeLKMpatbeTo Ha GaTepuuTe ce

Perynupary co noce6Hu
Ko ce

roavHM. Mper

APHaUOT 32 MUKPOGOH npen yrotpe6n.
[1OKOMKy 3a6eNeXTe OLITETYBakbe,
BeqHaly

wn
He CTe CUrypHY, KOHTaKTUpajTe Co
BalLaTa IoKanHa Mpea 3a

KOHTAKTUPajTe OBNACTeH NpoaaBad.
He KopuCTeTe 6p3 NofiHaY 3a MonHerse.
KopucreTe camo nperiopadaH agantep
(cneumdukauwja: DC 5V = 1A) unn USB
UHTepdejC Ha KOMMyTep 3a NoNHerbe;

He 0ara co nonkay. Mopa aa Kynute
NONHaY Koj e CepTUGMUMPaH 1
6

3aBpw
3sy~<en CirHan u MoXeTe 3 3anodHeTe A3
cnyuware My3uKa.

TF KapTiuia (He € Bryvena) 1 cnywarbe
my3uKa

Kora MUKPOGOHOT € BKyvieH, BMeTHeTe ja
TF KapTata 80 crioToT 3a TF, K

y aparsa.

BaHo:

[1OKOMKy 1Ma MpeyKu 3a Bpeme Ha
pa6orara, Toa Moxe Aa Ce AOMKY Ha
amM6ueHTaneH LyM, NPeuKM Bo CUrHanot
WNM MUKPOGOHOT @ MpeMHory 611CKy A0
3BYMHVKOT. Be MonuMe annamne're ro

CryuoTe e cnriar 58 78
AeKa KapTVuKaTa € BMeTHaTa. MoXeTe Aa
3anouHeTe Aa cywate Myaka.

3abenewia: Kora crywate Myaika, Tpe6a
12 ja NOCTaBUT jaMUHaTa Ha MUKPOGOHOT
Ha MUHIMYM 33 Aa M36erHeTe exo.

nomery MUKpod:
3eyuHIKOT.

He ro nocraeysajre ypeaor 8o cpeanHa co
BIICOKa TeMNePaTYPa WK BNaXHOCT.

MOpa f4a ro BpLUM BO3pacHo
AL WA NMLE NOR HAA30P Ha BO3PAcHO
nUUe. 3a BpeMe Ha Urpatbe, APXKETe ro
NPOV3BOAOT NOAANEKY O M3BOPM Ha OraH
W He ro bpnajTe Bo OraH, He ro noxysajTe
Ha BUCOKIA TeMnepaTypu Wnv enara.
VicKnyueTe ro npou3BoaoT o ynotpe6a.
[1OKOMKY He ce KOPUCTY A0NTO BPeMe, MPBO.
HanonHere ja GaTepujata LeNocHo, a noToa
vcknydere ja.

PELMK/TUPASE HA BATEPUM U
OCTAHATU OTNAAM CO ENIEKTPUYHU
YPE[M CeTere ce 3a BaXHOCTa Ha “iCTa
OKONMHa, 33T0A HUKOraLW He 1 dprajTe

e Brpanena,
TPe6a a ce oTCTPaHM Ha KpajoT of
MBOTHWOT BeK Ha NPOMIBOAOT 1
KOPUCHVKOT He MOXe Aa ja OTCTpa M.
Bo oBoj cnyviaj, UeHTpUTe 32
PeUVKNMparse MOXET Aa 1o U3BpLIaT
packrIonyBakkeTo Ha MPOU3BOROT 1
oTCTpaHyBarseTo Ha Gatepujata.

TAPAHLMIA
MoumTyBaH KynyBad/ KOPUCHWK Ha
MPOU3BORCT Co HOPNATHO KOpHCTErse U

nHeTar ajasa

npoussonoT.

Lindpa Ha npoussoaoT:

W bucKanHa cmeTka o koja ce
KYMYBAHSETO Ha NPOM3BOAOT.

3a Bpeme Ha rapaHTHIOT POK Ha Hall
TPOLLOK Ke v

Ha3ue Ha Npo3eoaoT:

EAN Kof Ha Npou3eonoT:

KoM KynyBa“oT 1Ma Npago.
Cure nonpaeku ke B0 poK

Cepucky 6poj:

0n15 paBoTHY AeHa oA NPUMakLETO Ha
NPOV3BOAOT Ha nonpaska. OBoj POk
MOXe 1 Ce NPOAOMiA 3a yiuTe
nononHUTeNHY 15 paGoTHM AeHa Bo
AI0roBOP CO KyNyBaYor.

O6e3benysame pesepaHi enoBN U
onpKyBare Ha NPON3BOAOT 36 MeceLyt
110 UCTEKOT Ha FapPaHTHIOT NepHoA.
Pe3epBHTe AeNoBM r1 Npoaasaar

Boja:

[laTym Ha KynyBarbe:

TloTrIC 1 Nevat Ha NpopasasoT:

OsnacteH cepeic: Anonno MK AOOES
yn. Nepo Hakos 6p124, MK-1000 Ckonje

cepauci u
CeKorall KOpUCTeTe OPUFUHANHI
pe3epeHi aenosu!

. T BaXM Ha ja Ha PC

Mponssonmenor w3jasysa nexa

MakenoHmja

FapaHuwjaTa He rv UCKny|yBa npasata

Ha KyNyBauoT KOW NPOM3neryBaat oa
Ha 3a

80 cornacHocT
co cure 6apan,a W ApYTY peneBanTH
onnyku op upekTueata 2014/53/EY co
cure poparouy. Konwja on opuriHanHata

AedbeKTy Ha MPOU3BOAOT.

FAPAHLIMIATA HE NMOKPUBA:

- olUTeTyBatba Ha MPOUIEOACT KoY
HaCTaHyBAAT KaKo PeaynTar Ha
HOPManHa, CeKojAHeBHa ynoTpe6a, Ha
NPUMep UCTPOLIGHOCT Ha TPKaNaTa,
rpeGaHMLY Ha anyMiHWyMoT/ MeTanoT/
nnacTukara, npomera Ha 6oja,
abnenysarse v nponararse Ha
MaTepujanoT A0 KoM Acara Kako pesynTar
Ha KOPUCTeHse CO TeKOT Ha BPEMETO WA

32 ycornaceHocT e focTanka
on NpaBHUOT 3acTanHuK Ha Apollo d.0.0,
Puhova ulica 18, 2250 Ptuj, unu on
Be6-cTpanmuaTa www.apollosi

TeXHUUKM KaPaKTEPUCTUKN
@opmar Ha SD KapTuuKa: MP3 (Makc. 32G
SD KapTyuKa).
TpeHoc: okony 10 m (63 npevki)
Pa6oTHa ppeKBseHumja: 2.402G-2.480GHZ
MOKHOCT Ha npeHoc: 4Dl
WHTeH3uTeT Ha npuem: -85Db
ja /. ja: <1% 2%

nopaay Roynarcreata
3a ynmpeﬁa.,

Heroso 6ecnpekepHe paamen,e p
rapaHumja o 12 MeceLn Ha fiedeKTH BO
MaTepujanoT 1 NPoM3BOACTEOTO.

. Kako peaynTar wa nag,
CYRAP, yaap, HeBHUMATENHO PakyBatbe,
KOHTAKT CO OMacHM TeHHOCTH, MOX@P WA
Ry HAEOELI PN,

MPOU3BOACT e NpoBepeH W &
3a NponaGa, a 3a UCTOTO Ce rpIKiA
noce6eH oanen of cTpaka Ha

/

Vaepere ce neka

v ocTaHath i oTnagu

MOpa A3 Ce NPUAPHKYBa A0 YNaTCTBaTa 33
ynor, w

TenedoH ce
Ilokonky Bluetooth ypenoT He Moxe aa ce
noBp3e, NPoBEpeTe Aanu PeXUMOT 33
Bluetooth e BknyueH 1 nanu

3BYUHUK U
MoxeTe A4a ro oBp3eTe MUKPOGOHOT Co
CRYLIANKY 11 3BYHHULI KOPHCTE]N O
MPUKYMOKOT 3 MoMHerbe 0 3,5 mm.

ypegor e noapash co Apyr MoGuneH
neoH.

lJ,ekom(y He MOMeTe Aia ce noBp3eTe NpeKy
Bluetooth, npoBepete Aanu MOGMNHIMOT

uncTerbe Ha Ako cTe ro

oTnag, Tyky Bo
HaMeHeTe 3a 0BOj BUA OTNan.
VhdopmmpajTe ce 3a MecTa kage WTo ce
cKnanvpaa oBoj eud otnan. Mpovseonute
Kou coppxar Pb, Cd i Hg He ce foagonem
7 ce GpANaaT co AOMALLHMOT OTanA.

KyNine NPOM3BOAOT BeKe cocTaBeH,
BHUMaTeNHO NpoBepeTe ro Npea ynoTpeta
V NPUUBPCTETE 1 AENOBHTE AOKONKY &
nOTPpe6HO. 3a CUTe MOroNeMm 1 noManu
nonpasku, ce o6e3GeyBaar pesepBHI
AeNoBM CNOPen ONpPeAeneHIoT 3aKoHCKI
POK. FapaHumjaTa NoyHyBa Aa BaW ofl

HenpaBMnHe onp)«ysan,e,

W3nes: 5w
CreunduKaumja Ha 3BYUHUKOT:
45mm 4

Oncer Ha dpexsenumja: 30Hz-20Hz
MOKHOCT Ha NONHAuOT: 5V-1A

Bpeme Ha nonHetbe: 5-6 Yaca
Kanauwrer Ha 6atepujara: 1200maH
Bluetooth /SD /TF/ AUX

. spewme Ha
paricnopTor 1a poBa,

- OlWTeTyBarba KoM HaCTaHaNe Kako
peaynTat Ha cepauCHparbe WK
OTBOParbe Ha NPOU3BOAOT OA CTPaHa Ha
HeoBNacTeHo nMLe.

[apaHTHMOT POK NOYHYBa A3 Teue O
[ATYMOT Ha MCropaKa Ha KyryBaqoT. 3a na
 BanuHa peknamaLwmjaTa, Mopa
AocTaBuTe M3jaBa 1 dUCKaNHa CMeTKa co
Koja ce AoKaXyBa KynyBakLeTo Ha

KoHeKuwja

FREE 2PLAY

Apollo d.o.o.
Puhova ulica 18,
SI - 2250 Ptuj
www.apollosi

Apollo HR d.o.0.,

Pustodol Zacretski19 a,

HR - 49223 Sveti Kriz Zacretje
www.apollo.hr

YBO3HUK M AUCTPUGYTep 3a C.MaKeAoHM]:

Anonno MK OOEN
yn. Mepo Hakos 6p. 124,
MK - 1000 CKOMJIE
www.apollogroup.eu

Made in China / Hergestellt in China { Prodotto in Cina /
Fabriqué en Chine/ Hecho en China / KataokeudZeTar oty Kiva
Izdelano na Kitajskem / Zemlja porijekla: Kina / Npon3senero eo Kuka




(EN) EU Battery &Toy
Battery Information

Battery Type: 18650 Lithium Manganese Oxide
Battery

Chemical Co

Pomive clotrade: Lithum CobaltOxide

- Negative electrode: Graphite

- Electrolyte: Lithium Hexafluorophosphate

- Casing: Steel Shell

Hazardous Substances Contained: Manganese,

Nickel, Fluorides (Contents comply with limit

requirements of EU REACH Regulation and EU

Battery Regulation)

Suitable Fire Extinguishing Agents: Dry powder
< b

ijska Stevilka baterije: 20260507
Proizvajalec baterie: Dongguan Yatal Yuan
E\ectmmcs Co, Ltd.

aslov proizvajalca: Dongguan Yatai Yuan
E\ecnomcscu Ltd. Room 701, 7th Floor, Wanqu
Zhigu, Guanglong Road, Tianxin Village, Huangjiang
Town, Dongguan City, Guangdong Province,
Kitajska

ije ije: ljajt
nepravilno (pazite na pravilno polarizacijo), ne
odpirajte ali razstavljajte. Ne mecite v ogenj. Ne.
povzrotajte kratkega stika.

(HR) Informacije o baterijama

extinguisher
Raw Materials (Mass fraction > 0.

Manganese Oxide

Battery Weight: 34g Battery Modok |aeso Rated

Voltage:

uigratke u skladu's

Kemijski sastav:

Nominal Capacity: 1200mAh Mlmmum Endurance
Time:1 hour

j-kobaltov-oksid
- Negativna elektroda: Grafi

i - Elektrolit: Lit-heksafluorofosfat
Y / Batch Number: 202¢ - Kudiste: Celiéna 3
v Do Yatai Yuan ial, fluoridi
) Led. (sadrzaj
701, 7th Floor, Wanqu Zhigu, Guanglong Road, REACH uredbe | EU uredbe o bateriamal
Tianxin Village, Huangjiang Town, Dongguan Prikiadna sredstva za gasenje pozara: Aparat

Guangdong Province, China

senje pozara suhim prahom, CO: aparat a
gasenje, aparat za gasenje pozara na bazi vode

[ i ijah varajenil o
vigrace v skladu zuredbo EU o Ulu -Manganov- Dksld
baterijah ina 4 g Model baterij

Vrsta baterije: Litijeva baterija
Vrsta baterije: 18650 litijeva manganova oksidna
baterija
Kemijska sestava:

rije: 18650
Nnhml inapor: 37vx.p.c|m punjenja: 1200
Ini kapacitet: 1200 mAh Mi

weileme tafonia 1
Serfid b batarfes 20250507
Yatai Yuan

-Pozitivna
+ Negativna elektroda: Grafit

lektrolit: Litijev heksafuorofosfat
-Ohigje: Jekleno ohigje
Nevarne snovi, ki jih vsebuje: Mangan, nikelj,
fiuoridi (Vsebina je skladna z mejnimi zahtevami

Electronics Co, Ltd, mm proizvodaga: Dongguan
Yatai Yuan Electronics Co, Ltd. Room 701, 7th Floor,
Wanqu Zhigu, Guanglong Road, Tianxin Village,
Huangjiang Town, Dongguan City, Guangdong
Province, Kina

uredbe EU REACH

Ne umetati

aparat na suhi prah, gasilni aparat s COz, gasilni
aparat na vodni osnovi

Kijuéne surovine (masni delez > 0,1 %): Litjiev
manganov oksid

Teza baterije: 34 g Model bat
napetost: 37 V Kapaciteta pol
Nazivna kapacitets: 1200 mAN Najmarisi cas

lovanja:1 ura

18650 Nazivna
jenja: 1200 mAh

nepr: ispravan polaritet),
ne otvarati i rastavijati. Ne bacati u vatru. Ne
dovoditi u kratki spoj

e



